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egyesületeket alapítottak 
az Amerikai Egyesült Államokban: 

Ohio államban: Family Society of Hungarian Veteran Gendarmes 
(Magyar Csendőrök Családi Közössége) Charter B.56-940, 
Cleveland, Ohio, USA., 1958. július 14-én. 

Kanadában: 
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sHK-Vezetöség Hírei 

vBTE-vez 
11/1981. sz 

3. sz. Körlevél 

Valamennyi Csendőrbajtársamnak, 

Kedves Bajtársam ! 

v.Baranchi Tamáska Endre 
MKCsBK vezető 

ÁllomáshelYén. 

Az 1981-es év nekünk, volt m.kir. csendőröknek, egy igen nevezetes év
forduló volt. Több százan érhettük meg ezt a nevezetes évet Isten segít
ségéve!. Legyen elsősorban ezért Neki hála. A világban szétszórt cso
port jaink és szorványaink ha szerényen is, de ünnepeltek. Köszönet első 
sorban a rendezőknek, akik fáradtságot nem kímélve megszervezték 
ezeket az ünnepségeket. De köszönet illeti azokat a csendőröket is , akik 
jelenlétükkel ezt a napot még emlékezetesebbé tették. 

Az a 178 volt csendőr, aki résztvett a májusi torontói három napos ün
nepségen, élete utolsó napjáig emlékezni fog. Az egyenruhás csendőrjár
őr bevonulása az ünnepélyes csendben bizony sok száz embernek csalt 
örömkönnyet a szemébe. Hálás köszönet a torontói Jubileumi Bizottság 
minden egyes tagjának a felejthetetlen napokért. . 

Május 17-én vasárnap Torontóban a még ottlévő csoportok és szórvá
nyok vezetőivel , s a többi kiküldöttel gyűlést tartottam. Az MKCsBK
az az a volt m .kir. Csendőrség - jövője volt a gyűlés legfőbb pontja . A je
lenlévők 99 %-a arra adta szavazatát , hogy az MKCsBK folytassa tovább 
működését , s beolvadásról, csatlakozásról, vagy egyszerű megs~ünésről 
szó sem lehet . 

" Vitam et sanguinem - sed avenam non!" Életünket és vérünket _ 
kiáltották valaha a pozsonyi országgyűlésen a felbuzdult magyar ren-
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dek, de utólag hozzátették: "de zabot, azt nem!" Igen a MKCsBK él, s 
JIlajd működik tovább, de az ügyvezetői törzsbe, vagy a Bajtársi Levél 
szerkesztésére eddig még senki sem jelentkezett. Tehát "zabot nem!" 
Ezt a szomorú hírt kell bejelentenem,~ogy az ügyvezetés továbbra is 
szüneteini fog. De legszomorúbb az, hogya Bajtársi Levél, a mi össze
kötő kapcsunk ez év végével megszűnik a XXXV. évfolyamát elérve. 
Nincs, aki vállalja ezt a nem is könnyű feladatot. Azonban senkit se lehet 
kényszeríteni. A közért való munkálkodásnak mindig önként kell jönnie, a 
csendőrmulthoz való ragaszkodásból kell fakadnia és a talán már sokak
nál halványuló csendőreskű adhatja meg erre az ösztönző gondolatot. 

Magam részéről- mint az MKCsBK vezetője - a gyűlésen személye
sen és szóban igéretet tettem, hogy míg vezető vagyok évenkint két, 
(egy-egy kétoldalas) körlevelet fogok kiadni, hogy legalább ezzel tartsuk 
egymás között a kapcsolatot és láthass uk, hogy az MKCsBK is él. 

Kérem a csoport és szórványvezetőket, hogy maradjanak helyükön és 
a kiküldendő körleveleket annyi példányban sokszorosítsák, ahány tag 
van a csoportjukban. Azok kiküldésével az egymás közötti kapcsolat meg
marad. Az önkéntes adakozás se szünjön meg, mert arra szükség van 
továbbra is. 

Hiszem azt, hogy aki majd az utódom lesz hasonlóképpen fog cseleked
ni. Ha mégis megtörténne az a csoda, hogy lesz jelentkező az ügyvezetői 
törzsbe , s lesz valaki, aki a B.L. szerkesztését és kiadását elvállalja, én 
leszek a legboldogabb, menakkór az -MKCsBK, mint a pora iból meg
elevenedett és újjá született phőnix madár, tündökölni fog a további 
években. 

Adja a magyarok Istene, hogy ez következzék be. 
Híven, Becsülettel, Vitézül! 

Bajtársi köszöntéssel: 
vitéz Baranchi Tamaska Endre s.k. 

az MKCsBK vezetője. 

ad vBTE-vez. Sarasota, 1981. aug. 7. 

4. sz. Körlevél 

Valamennyi csoport és szórványvezetőjének 
Állomáshelyén. 

~edves Bajtársam ! 
Ujra a 100 éves Jubileumi Díszérem ügyében kell ezt a pár sort írnom. 

Annak a lebonyolítása nem is olyan könnyű feladat, főleg akkor, ha ab
~!ln a segítség jóformán minimális, s az érmeket, szalagot, szalagdíszí
eseket négy különböző országban kell elintézni. 

1981. V. 15-én este Torontóban az éremverőtől130 db. JDÉ-t vettem át. 
~kkor közölte velem, hogy közben az éremverőtőke kerete elrepedt, s 
Igy a többi 120 db-ot csak leghamarabb május 19-ére tudja átadni nekem 
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a Csendörlaktanyában. Nekem május 19-én reggel vissza kellett repül. 
nöm az USA-ba , s így az ott átadott érmeket én már nem tudtam ma. 
gammal hozni. 

A 130 db . JDÉ-t elsősorban a torontói ünnepségen résztvett csendő_ 
röknek adtam át. Mivel 178 csendőr volt jelen, így annak átvételéről 
többen "önként" lemondtak, hogy főleg azok kaphassák meg, akik távo_ 
li országokból jöttek, s az ausztráliai kiküldöttek vihessék magukkal 
azokat. A többi 120 db. jelenleg a torontói Csendőrlaktanyában van, de az 
állandó kanadai postás-sztrájk miatt azokat még a mai napig nem vehet
tem át. 

Így " vis maior" - előre nem látott nagyobb akadály - áll fenn, s tü
relmét kérem mindazoknak, akik a JDÉ árát beküldték, de az érmet a 
fenti okok miatt még nem kapták meg. 
Ügyvezetői törzs nem lévén, mihelyt a JDÉ-k kezeimhez érkeznek, 

mind magam fogom azokat az igénylőknek postázni. 
(Megjegyzés: A kanadai postás-sztrájk 1981. VIII. lO-ével véget ért, 

v.Kövendy Károly VIII. ll-én kelt értesítése szerint Karsay Elek bs . 82 
db. JDÉ-t sikerrel átvitt a US-ba és feladta vezető bs. címére. - Szerk.) 

vitéz Baranchi Tamáska Endre 

Az MKCsBK Jubileumi Emléktabla 

A m.kir. Csendőrség alapítás ának 100. évfordulójára 
Youngstown-ban (Ohio, USA) 1981.IX.13-án elhelyezett 

emléktáblát megkoszorúzzák Molnár István, vitéz Kemes 
László és Gaál Mihály bs-ak, a Cleveland-i MCsCsK tagjai. 

Az emléktáblát állította a Magyar Királyi Csendőr 
Bajtársi Kőzősség 

A Csendőr Emléktábla gondolata a t 1978. II . ll-én, Calgaryban megtar
tott Vezetőségi Értekezleten született meg, melyről a B.L. 1979/1. száma 
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(12. oldal) számolt be. A gondolat 1980-ban indult a megvalósulás felé, mi
kor megérkezett Ft. Mészáros György O.F.M., a Youngstown-i (Ohio, 
USA) Ferences Atyák házfőnökének levele, me ly szerint korábbi kéré
sünknek szívesen tesznek eleget és készek emléktáblánkat kegyhelyükön 
elhelyezni (B.L. 1980/2., 171. olda.) 

Az emléktábla előállítási költségeire legelsőnek a Magyar Csendőrök 
Családi Közössége csoportunk 1980. XII. l-én 200.00 US dollárt, valamint 
a MKCsBK Bajtársi Levél 1981. V. 12-én 1,000.00 Cdn dollárt adományo-
zott. . 

Az emléktáblát 1981. V. 12-én a Pittsburgh-i (Pa., USA) Jas. H. Matt-
bews & Co. cégnél rendeltem meg bronzban. A magyar szöveg helyes
ségének átvizsgálása után azt ez év augusztusában a cég Youngstown-ba 
le is szállította. Az emléktábla 995.00 US dollárba került. 

A tábla elhelyezésére, valamint más előkészületek megtételére és az 
ünnepség megrendezésére a MCsCsK elnökét Molnár István szds-t, míg 
az avató ünnepi beszéd elmondására Dr. Balló István őrgy. a MCsCsK 
volt elnökét kértem föl. Mindketten elfogadták. 

A felavató ünnepséggel kapcsolatos leleplezés 1981. IX. 13-án, vasárnap, 
a Szt. István búcsú napján 300 fő jelenlétében történt meg. Emléktáblánk 
"Szent István király szobra és az angyalos magyar címer társaságában 
_ miként azt Ft. Mészáros György atya írta - otthon fogja magát érez-
ni. " 

A megható ünnepség sikeres megrendezéséért a 'MCsCsK csoportunk 
rendező bizottságát élükön Molnár István szds-t méltán illeti. elismerés . . 
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vBTE-vez. 

12/1981. sz. 

1881 - 1981 

vitéz Baranchi Tamáska Endre 

az MKCsBK vezetője 
Sarasota , 1981. augu. 7. 

Dr. Kiss Gyula szkv. m.kir. csendőr százados úrnak, 
az MKCsBK " Bajtársi Levél" főszerkesztője , stb. , 

Állomáshelyén. 

Kedves Bajtársam, kedves Gyula barátom! 
Hat éve már annak, hogy mint az akkori ügyvezetői törzs tagja is önként 

átvetted a Bajtársi Levél szerkesztését. Azóta teljes odaadással ...:.
érezve ezt, mint csendőr kötelességet - szerkesztetted mindnyájunknak 
ezt az újságot, amely a legjobb összekötőkapocs volt a világg á szétszórt 
csendőrök között. Ezenkívül tájékoztatónk még bizonyítékul is szolgál ar
ra , hogya szabadföldön élő bajtársak nemcsak megtartották a csendőr
szellemet, de azt továbbra is ápolják, s nivós lapjukkal is erősítik össze
tartozandóságukat. 

Az ügyvezetői törzs hamar megszünt, de Te Gyulám továbbra is őrhe
lyeden maradtál, s nemcsak a Bajtársi Levél szerkesztését, de igen sok 
közös ügyet is önként magadra vállaltál. s így lettél nekem mindvégig hű 
és megbízható segitőtársam is. 

Az elmúlt hat év alatt igen sok szép és megérdemelt dícséretet kapott 
lapunk. MIndezeket úgy könyveltem el , hogy azok elsősorban Neked szól
tak. Tudjuk azt , hogy ahány ember, annyiféle egyéniség, annyiféle gon
dolkodás. Tudom azt is , hogy örömödbe néha üröm is került. Könnyű bí
rálni , kritizálni, de nem olyan könnyű egy lapot úgy szerkeszteni ,'hogy az 
mindenkinek 100 %-ig a szájaíze szerint legyen. 

Megköszönöm Neked ezt a szép és nem könnyű munkát , amit fáradt
hatatlanul és önként teljesítettél , megköszönöm nemcsak a magam , de a 
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több szá~ ~se~dőr és csendőrb~~át nevében is . Lapunk mindig csak örömet 
és felüdulest Jelentett mndnyaJunknak. 

Szomorúan veszem tudomásul, hogy megválsz a B.L. főszerkesztői 
pOszt jától, s ezzel a XXXV. évfolyamát megért lapunk ajtaja fog bezáród
ni. Nagyon fog hiányozni, hogy a postás nem teszi azt többé levélszekré
nyünkbe. Hiánya pótolhatatlan nekünk volt csendőröknek . 

lsten áldjon meg még igen hosszú élettel Gyulám és kérjük, hogy ma
radj továbbra is velünk, mert csendőresküd ezt kívánja. 
Hiven, Becsülettel, Vitézül! 

bajtársi köszöntéssel; 

I~~~~ 
a MKCSB;C vezetöje ~ 
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2./ Tanulmányok, Cikkek, Leírások, Verse~ 

Dr. Zsigmond András: 

A Magyar Királyi Csendőrség 100 éves évfordulója 
(Ünnepi beszéd a Csendőr Jubileumi Emlékvacsorán, Torontóban, 1981. V. IG-án.) 

Száz évvel ezelőtt, 1881-ben alakult meg hazánkban a Magyar Királyi 
Csendőrség. Mik voltak ennek a történelmi jelentőségű ténynek az előz
ményei? Akiegyezéssel, 1867-ben feloszlatták az osztrák-magyar csen
dőrséget és ezt követte a vármegyék által szervezett "pandur-korszak," 
amely hivatását képtelen volt teljesíteni. Az ország vezetői belátták, hogy 
egy jól kiképzett, erkölcsileg kifogástalan fegyveres biztonsági alakulatot 
kell megszervezni a közrend fenntartására. 

Tisza Kálmán, akkori belügyminiszter az elgondolást teljes erejével tá
mogatta és a Képviselőház a törvény javaslatot megszavazta. A királya 
törvényt 1881. február 14-én szentesítette. Ezzel megalakult a Magy~r Ki
rályi Csendőrség , a világ egyik legkiválóbb biztonsági szerve. 

Ez röviden, szárazon a m.kir. Csendőrség megszületésének .története, 
melynek az idén ünnepeljük 100 éves évfordulóját. De mi minden: meny
nyi áldozatkészség, hősiesség, önfeláldozás huzódik meg a száraz adatok 
mögött , - ennek felsorolása köteteket töltene be , - s várja a hivatott 
történetírót, aki mindezt megörökíti , s a magyar történelem szerves ré, 
szesévé teszi és méltatja. 

Mint minden intézménynek, - így a m.kir . Csendörségnek is voltak 
születése pillanatától kezdve , végig a 100 év alatt lelkes hívei , csodálói és 
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természetesen - ellenségei. A "rend és a törvény" hívei úgy ma, mint a ;últban elismeréssel adóztak a Csendőrség rendfenntartó munkája iránt. 
Akik a múltban és a jelenben is szeretnek kibújni a törvény és a rend ke
ménY intézkedései alól, vagy akik felelőtlenül csak egyoldalú ún. "libe
rálls" jelsza vakat hangoztatnak, azok ádáz dühhel támadták és támadják 
még ma is a Csendőrséget. 

De úgy a Csendőrség barátai, mint tárgyilagos ellenfelei kénytelenek 
ma, 100 év távlatából elismerni, hogya m.kir. Csendőrség történelmi 
hivatást, feladatot teljesített hazánkban, amikor jelszavához hűségesen : 
Híven, Becsülettel, Vitézül" - teljesítette kötelességét! 

" Valahogy az isteni Gondviselés kezét látom abban, hogy pont az idén, 
1981 tavaszán ünnepeljük a m .kir. Csendőrség alapításának 100 éves év
fordulóját. Napjainkban ugyanis új, vagy inkább csak elfelejtett örök 
eszméket terjeszt világszerte a tavaszi szél: az emberiség - különösen 
itt, a szabad világban - kezd megcsömörölni a féktelen szabadosság
tól, melynek eredménye a bűnözés szörnyű elburjánzása, a közbiztonság 
megszünése, a törvény és a rend semmibevevése. A világ legnagyobb 
hatalma, az Egyesült Államok népe 1981-re olyan elnököt választott, 
akinek jelszava megegyezik a Csendőrség célkitűzésével: " ORDER and 
LAW," rend és törvény hangzik ma a Fehér Házból, a jelszó, mely 
nemcsak Amerikában, de világszerte is lelkes visszhangra talál! 

Igen, az eddigi néma többség , Amerika és a világ lelkiismeretes több
ségének a zöme belátta: a szabadságnak is vannak határai, - mint min
den nagyszerű emberi eszmének, - s ha ezeket a határokat könnyel
müen, felelőtlenül áthágjuk, akkor a szabadság gyönyörű gondolatával 
az erkölcsileg gyenge emberek visszaélnek. Csak úgy tudunk egy nagy 
eszmét, - mint amilyen az emberi szabadság gondolata is - tisztán , 
makulátlanul megőrizni , ha ennek a szabadságnak a határait megszab
juk, meghatározzuk a " rend és a törvény" erejével. 

Ezt a nehéz , hálátlan szerepet vállalta 100 évvel ezelőtt a m.kir. Csend
őrség - és ez az eszme , ez a feladat: " a rend és a törvény" szellemé
nek megtartása aktuális ma is. 

Itt értünk el a mai évforduló s megemlékezésünk legnehezebb, de köz
ponti, lényeges kérdéséhez : Érdemes-e ma 1981-ben 100 éves jubileumot 
ünnepelni? Ma , amikor 36 év óta tulajdonképpen feladatát konkréten 
betöltő, teljesitő csendőrség nem létezik, - hiszen Moszkva parancsára 
a hazai helytartók első dolga volt a Csendőrséget feloszlatni. Érdemes-e 
tehát - 36 évvel a feloszlatás után - 100 éves évfordulót ünnepelni? 

Válaszunk fenntartás , habozás nélkül: Igen! Érdemes, sőt kötelessé
günk a m.kir. Csendőrség alapításának 100 éves évfordulóját ünnepelni, 
Inert ezzel nemcsak egy nagyszerű intézmény , szervezet működéséről 
e~lékezünk meg, hanem egy Örök Eszmét hirdetünk, mely túlélte a vér
Zivataros évszázadot , túlélt világháborúkat, Trianont, Yaltát és Potsda
~ot, sőt túlélte a feloszlatást , üldözést és 36 éves számkivetést - és hódít, 
~ ~a is!. E.z .az Örök Eszme: " A rend és a törvény," mely minden em-
en egyutteles alapja. 
lIa csak egy szervezetről , intézményről lenne szó, akkor talán részben 
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elfogadnám azok véleményét, akik az évfordulós előkészületek során 
goztatták: rendezzük meg a 100 éves évfordulót, azután jelentsük ki, 
ezzel az emigrációba szakadt m.kir. Csendőrség, mint szervezet, 
közösség megszűnik működni. Hiszen mind jobban gyérülnek sorai, 
szervezett munka mind nehezebbé válik a tagok előrehaladt kora miatt. 

Az emberfeletti nehézségeket látom és megértem. Minden tisztelete 
azoké, akik ezt a munkát a múltban vitték és a jelenben végzik. E 
azonban a csendőrök sohase felejtsenek el: nemcsak egy nagyszerű 
vezet tagjai, hanem egy halhatatlan eszme képviselői is - és az 
szolgálata - esküjükhöz híven - a sírig tart! Hogy ezt az Eszmét, , 
Rend és Törvény" parancsát milyen úton, módon ápolják a esendő";';' 
azt ők maguk határozhat ják dönthetik el egyedül. De hogy az Eszme 
gálata ma 100 évvel az alapítás és 36 évvel a feloszlatás után is 
lez, - azt - tudom, minden esküjéhez hív csendőr tudja és vallja. 

Sokan - a kishitűek - azt hirdetik, hogy csak a fegyver, csak a haté::uulI. 
teheti országunkat ismét szabaddá. Jegyezzék meg a mindig ;,okosa 
bak": Az Eszme több, mint a kard, amit kiütötte k a kezünkl;>ől! A fegyve 
res erőt legyűrheti a túlsúly , a túlerő, de az Eszmét, ami a lelkünkben él 
senki és semmi le nem győzheti! 

Gondoljunk 1956 csodájára , amikor egy maroknyi magyar szabads 
harcos hetekig felvette a harcot az orosz tankok ezreivel és habár 
győzte őket a túlerő, - az Eszme , a magyar szabadság gondolata él, 
dít ma is. Az 1956-os magyar szabadságharc eszmei üzenetéből 
meg az 1968-as prágai tavasz , a közép- és keleteurópai rabnépek cm::u-_ 

állási mozgalma - az '56-os magyar szabadságharc tanulságaiból okult 
a hős lengyel nép , mely ma a világtörténelem talán legszebb lapjait 
írja az emberi szabadságszeretet győzelméről. 

Mi, magyar emigránsok; az emigráns magyar csendőrség ma már csak 
az eszme mindent legyőző hatalmában hiszünk és remélünk abban, hogy 
Isten nem hiába teremtett népeket, nemzeteket. Minden néppel, nemzet-. 
tel megvan a Gondviselésnek a maga terve, célja. Ezt az Istenadta célt 
minden nép csak szabadon, a maga sajátos történelme, hagyományai 
szerint valósíthatja meg. Ezen hivatás megvalósítására népünknek tehát 
isteni joga és kötelessége van. Nincs az a . földi hatalom, mely ebben 
minket megakadályozhatna. Legfeljebb ideig , óráig. 

Ebben az isteni hivatás megvalósításában nagy szerepe van a Csendőr
ségnek, az általa képviselt Eszmének: "a Rend és Törvény" szellemének. 
Magyarul, magyar módra akar a magyar nép élni, dolgozni, alkotni. 
Ne diktálj on ebben nekünk senki, akár Keletről , akár Nyugatról be
csempészett, testünktől-Ielkünktől idegen ideológiákkal, világnézetekkel. 
Ehhez olyan isteni jussunk van, mint az élethez, a levegőhöz és a nap.
fényhez . Ez a jog olyan isteni törvényeken alapszik, mint ami égi pályá
ján tartja a Napot, Holdat és a Csillagokat. 

Ez a gondolat, ez a hivatás , ennek az Eszmének· a hirdetése, megva
lósitása emigráns létünk lényege, értelme , s egyúttal az emigráns· magyar 
Csendőrség célja is . Mi emigránsok, az emigráns Csendőrség váUaljuk 
ezt a hivatást, ami életsors és életprogram, melynél nehezebb, keserűbb 
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és fájóbb aligha van, de ugyanakkor nincs felemelőbb, dicsőbb és fonto
sabb sem. Mert mit is jelent emigránsnak, emigráns csendőrnek lenni? 
Jelenti elsősorban azt, hogy életünkkel, példánkkal, tetteinkkel hirdet
jük a teljes Magyar Igazságot: szabadságot követelünk magyar hazánk
nak és népünknek! Ezt az igazságot, melyet 1945 óta a szovjet hódoltság 
alatt nyögő hazánkban hirdetni nem lehet. Ennek a teljes , megalkuváS 
nélküli Magyar Igazságnak kell itt a szabad világban kifejezést adnunk. 
Ez szent hivatásunk, - ami nem is kevés. 

Ez a kötelességünk : az Eszmét hirdetni és továbbadni utódainknak és 
gyermekeinknek, hogy éljen elevenen a magyar szabadságvágy szívük
ben, akkor is, mikor mi már nem leszünk. Ezért hagy tuk el hazánkat, 
ez ad egyedül erkölcsi alapot hontalanságunknak, hogy itt a szabad világ
ban hirdessük az Eszmét és azt beleplántáljuk fiaink, leányaink lelkébe 
is : a hitet az eljövendő szabad Magyarország megszületésébe, amely
ben a "rend és a törvény" szelleme lesz megint uralkodó. 

Ma este tehát nem gyászszertartásra jöttünk össze, nem búcsúztatni 
akarjuk a 100 éves m .kir. Csendőrséget, hanem új, szent fogadalmat 
akarunk tenni: életünk utolsó leheletéig, szívünk utolsó dobbanásáig küz
dünk és harcolunk hazánk felszabadításáért! Ezt az Eszmét, a szabad
ság örök isteni gondolatát ápoljuk magunkban és gyermekeinkben a 
csendőr jelszó a " rend és a törvény" szellemében, a csendőr eskű erejé
vel: "Híven , Becsülettel , Vitézül!" Isten minket. úgy segítsen! 
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A 100 éves évforduló alkalmával a Hősők Keresztjét Sydneyben 1981. VI. 6-án v.Duska László 
az MHBK kőzponti vezetője megkoszorúzza. . 

Koszorúvivők : Koltay Imre őrm. és Gál Lajos őrm. 

Vitéz Duska László: 

Ünnepi beszéd Sydney-ben 
a m .kir. Csendőrség alapításának toO. évfordulóján éi Sydney-i (N.S.W., 

Ausztrália) Magyar Központban , 1981. VI. 6-án. 

" Méltóságos Ezredes úr! Nemzetes Asszonyok! Kedves Bajtársaim ! 
A m .kir. Csendőrség toO. évfordulóját ünnepeljük. De vajon van-e jo

gunk ünnepelni? Örömnap ez , vagy pedig gyászünnep? Erre próbálok 
néhány gondolattal felelni. 

Az 1867-es kiegyezés után feloszlatták az osztrák-magyar csendőrsé
get, akiknek szerepét a vármegyék által szervezett pandurság vette át. 
A pandurok felkészültsége igen hiányos volt , így nehéz feladatuknak nem 
tudtak eleget tenni. Magyarország felelős vezetői látták, hogy sürgősen 
meg kell szervezni egy jól kiképzett, erkÖlcSileg kifogástalan, fegyveres 
biztonsági alakulatot a közrend biztosítására. A törvény javaslatot a bel
ügyminisztérium 1880 novemberében terjesztette a képviselőház elé, amit 
az elfogadott és amelyet 1881. február 14-én a király szentesített. Ezzel 
megalakult a m .kir. Csendőrség , mely a világ egyik legkiválóbb bizton
sági, rendfenntartó intézménye lett. 

Mi az évfordulós megemlékezés célja ? 
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Nemcsak arra emlékezünk, hogy a MKCs a száz év alatt hivatást , 
sőt többet, történelmi feladatot teljesített, mikor jelszavához hűségesen 
Híven, Becsülettel és Vitézül" védte a törvényes rendet - hanem ez az 

évforduló egy eszmét is szolgál. Szól a világ lelkiismeretéhez , hogy a 
rend és törvény tisztelete nélk~l nem létezik emberi közösség és nem áll
hat fenn egyetlen állam sem. Es hogy a szabadság szent eszméje is csak 
úgy őrizh~tő meg tisztán, ha ennek a szabadságnak a határait a " REND 
és TÖRVENY" erejével szabják meg. 

1981-ben különös aktualitást nyert ez a gondolat. Különösen itt, a szabad 
világban, hol minden jóérzésű ember beleundorodott a túlzott szabadság
ba, a szabadosságba, amelynek eredménye a bűnözés statisztikájának 
katasztrófális emelkedésében és a közrend megszünésében mutatkozik. 
Ahol a rendőrök is sztrájkolhatnak, aminek azután szégyenteljes betöré
sek, rablások és fosztogatások a következményei. Ezek a rútságok köve
telik a rend és törvény újboli uralmát , melynek leghívebb védője a m.kir. 
Csendőrség volt. 

Igen, a m.kir. Csendőrséget 64 évi működés után Magyarországgal 
együtt letiporták, derék tagjait odahaza kiirtották. Igen, ezt szívünkben 
mindig gyászolni fogjuk és gyászolják odahaza is a jó magyarok. De 36 
esztendős hazátlanság , 36 év egyenruha nélkül, fizetés nélkül, fegyver 
nélkül, ezer viszontagságon keresztül se tudták se megölni , se megtörni 
a magyar csendőr szellemét. 

Ezt ünnepeljük joggal a 100 éves évfordulón. És talán a közeljövő meg 
fogja mutatni, hogya 100 éves évforduló nem az " oszolj" kürt jele, ha
ne, a "Sorakozó" -é ... nagy , szép és új feladatokra. - Amikor a csend
örök kemény katonafegyelmére , rendfenntartó gyakorlati tudására , hű
séges, becsületes és a háború fergetegében bebizonyított vitézségére le
tiport hazánknak szüksége lesz. Szüksége lesz a csendőr-jelmondat szín
arany ötvözetére a Kárpátmedence minden lakójának. Nem csupán a 
járőrözésre gondolok, hanem sokkal magasabb feladatokra. 

A csendőrök dupla hajtókájának jelentősége most fog bebizonyosodni. 
Az alapszín azt jelenti, hogya m.kir. Honvédség legkiválóbbjai mehet
tek csak csendőrnek. A másik szín az alapszín felett azt jelenti, ogy el
sajátították azokat az ismereteket, melyek képesitettek benneteket a tör
Vényes rend és biztonság fenntartására. Az elmúlt 36 esztendő nem ve
szett el! Élményekben, világtapasztalatokban gazdagabbak lettetek. Ve
gyétek komolyan Dr. vitéz Endrey Antal meglátásait és ne felejts étek, 
hogy mire tettünk esküt. A csendőrszellem él és tudom, nem hiába vár 
!.tátok az ország! Ehhez adjon segítséget és erőt a Mindenható Isten! 
Ugy legyen! " 
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Az ünneplő bajtársak és hozzátartozóik csoportja: Balról jobbra: Kovács János őrm., 
Máthé Jenőné zászlóanya, Bak Sándorné, Máthé Jenő, Bak Sándor, előttük Máthéék három 

kisleány unokája: Caroline 12, Stefánia 11, Krisztina 4 évesek, Töröesik Pál tb. cső. 
zászlótartó, Máthé Katalin, Latin Latin Olga, Ft. Ruzsik Vilmos magyar főlelkész, 

Tóth József törm. és Albisy József bsa. 

Máthé Jenő: 

A m.kir. Csendőrség 100 éves alapításának 
megünneplése Párizsban, Franciaországban 

Impozáns keretek között ünnepelte meg Párizs magyarsága a m.kir. 
Csendőrség 100 éves alapítását. Szombaton, 1981. február 14-én kb. 60 sze
mély vett részt a csendőr zászlószalag és a zászló újraszentelésén, vala
mint az azon alkalommal elhangzott beszédeken. Az ünnepi szónok Temes
vári Márton pc. hadnagy volt, kinek édesapja vitéz Temesváry Endre 
vőrgy. volt utolsó csendőrfelügyelőnk. 

Utána Tóth József franciaországi területvezető ismertette a m.ki!'. 
csendőrség felállítását, majd Dr. Szén József franciaországi MHBK fő
csoportvezető francia nyelven ismertette a csendőrség történetét és a 
csendőrök hősi harcait a második világháború alatt. Bata József őrm. 
szavalata következett Hajas István "Kakastollasok" c. versével, majd· 
Sujánszky Jenő a Franciaországi Szabadságharcosok elnöke ismertette 
a csendőrök hősi harcát Budapest védelmében, hol 3,500 csendőr vesz
tette életét. 

Utána következett a zászlószalag fölszentelése , melyet Ft. Dr. Ruzsik 
Vilmos franciaországi főlelkész végzett és a zászlóanya fölkötötte az 
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1881-1981 feliratú szalagot, melyre rá volt hímezve egyik részén: M.Kir. 
csendőrség - a másikon: Franciaországi főcsoport. 

ugyanaz a zászlóanya varrta ki az aranybetüs felírású zászlószalagot, 
aIti ezelőtt 20 évvel magát a zászlót is egyedül készítette el, Máthé Jenő 
órrn. felesége, Gittuska. Az ünnep meg rendezője és az ünnepi bemon
dó Máthé Jenő őrm. bs. volt. Utána ki lettek osztva a 100 éves díszokle
velek, sajnos az érmek nélkül. Az estet társasvacsora zárta be kitünő 
hangulattal és jó énekgárdával. 

Másnap, vasárnap ünnepi szentmise volt, melyet Ft. Dr. Hiero István 
párizsi magyar plébános, Ft. Dr. Ruzsik Vilmos főlelkész és Ft. Kovács 
István - Kovács János cső. őrm. fia - mutattak be. Közel 200 személy 
vett részt a szentmisén, ahol úgy Ft. Hiero, mint Ft. Ruzsik atya méltat
ták a m.kir. Csendőrség hősi helytállását a második világháborúban. 
AI. ünnepséget vasárnap ugyancsak díszebéd zárta be. 

Az ünnepélyen a Francia Frontharcos Szövetség zászlóval képvisel-
tette magát. 

Máthé Jenőné zászlóanya felköti a Jubileumi Zászlószalagot. Előtérben Törőesik Pál tb. cső. 
zászlótartó, háttérben Máthé Jenő őrm. és Tóth József törm. 
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Bata József őrm. Hajas István "Kakastollasok" c. versét szavalja. 
A hatalmas csendőrképet a háttérben Keretes Rezső bs. festette. 

Megjegyzés 

A kétnapos ünnepségről részletes beszámolót hozott a Bajtársi Levél 
1981. IV. 30-án megjelent 1981/1. száma (42-46 oldal). 

A sikerért illesse elismerés és dícséret az alábbi Rendező Bizottságot: 
Elnök: Tóth József törm., tagjai: Máthé Jenő, Kovács János és Bata Jó
zsef őrm-ek, Molnár Bálint és Bak Sándor cső-ök. Gratulálunk. (Szerk.) 
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Molnár Bálint cső., 
a MKCsBK párizsi (Franciaország) csoportjának, 

valamiqt az 1981. II. 14. és 15-iki Jubileumi Csendőrnap 
Rendező Bizottságának tagja. 

A m.kir. Csendőrség érdeme 

a:reremtőnk akarata folytán megünnepelhettük a M.Kir. Csendőrség ala
psának 100. évfordulóját. Ezt még mi is , akik ünnepelhettünk, olyan ter

.'~.szetesnek tartottuk és tartjuk, mintha az ünnepély megtartására von
óhajunk velünk született adottság lett volna. Azonban, ha figyelembe 

azt a jó magyar közmondást, mely szerint " Minden a neveléstől 
iflgg" akkor már tágabb látókörből vizsgálhat juk összegyéniségünket és 
• valóságot. 

Mindezeknek teljes tudatában voltak azok a magyar elődeink, akik a 
iilJÓr. Csendőrség alapköveit lerakták, majd időről. időre a köveket 
szebbé, csinosabbá , finomabbá faragták, csiszolták. Igy fejlődhetett a 
Csendőrség a világviszonylatban kiválónak elismert közbiztonsági testü
letek magaslatára . Ez gyakorlatban azt jelentette, hogya Csendőrség 
csak olyan ifjút fogadott kebelébe, kinek úgy a szülei , mint a jelentke
zi és annak testvérei is feddhetetlen előéletüek voltak és Istent tisztel
~k. ennek folytatásaként előljáróink, oktatóink törekedtek felismertetni 
velünk az Istenbe vetett hit előnyeit az egész emberiség javára. 
Előljáróink odaadó igyekezettel szorgalmazták, hogy alárendelt j eink az 

általános tudnivalók fölé emelkedjenek kezdve a betűvetéstől a számtan 
bonyolult rejtélyein át folytatva a rajzolás finom művészetével, gondo
san vigyázva a szépbetűs, értelmes fogalmazást. Egy pillanatra sem fe
ledkeztek meg az ön- és a közfegyelem mikénti tökéletesítés éről és az elért 
magaslat szintjének fönntartásáról. 

Megtanítottak bennünket arra is, miként lehetséges nemcsak tanulni, 
de tudni is. Csak így volt lehetséges, hogy a mindennapi életből a Testü
let kötelékébe lépő ifjú - általában rövid időn belül - uralma alá tudta 
kényszeríteni a BTK paragrafusait, a SZUT útmutatásait, a Nyom.Tan. 
magyarázatait, a KB TK szakaszait egészen az illemtanig és az etikáig. 

És itt, az emigrációban magas felkészültségű előljáróink és felebbva
lóink nagyobb és fehérebb szelet kenyérért nem törekedtek, siettek 
áruba bocsátani a magyar föld terméseként magukkal hozott érté
kes szaktudásukat. N em! Ellenben szívfacsarón láttuk őket az épülő 
ház létrafokán, nyalábjukban téglával, építőanyaggal, gyárakban, a gé
Pek fülsiketítő zajában fonalat csomózni, orsókat cserélni, a mezőkön 
~.s~.á~.ni, kapálni. Azaz nem rettentette meg őket tragikussá vált sorsunk. 

?Zülok még azok is, akiknek a sors kedvezett, az egyszerű fizikai munkát 
valasztották azért, hogy ne csak alárendelt jeiknek, alantosaiknak, hanem 
a~ ~géSZ emigrációba kényszerűlt magyarságnak példát mutassanak. Szí
:u be~ őrizvén a Szolg.Szab. meghatározását, miszerint: " Istenfélelem 
z;rkOI~S?S életmód alapja, mely a kötelesség hű teljesítésére buzdít." 

c evelesl módunk nagyban hozzájárult ahhoz - amire nemcsak mi, 
a:end~rö~, ?e az egész magyarság büszke lehet - nevezetesen arra, hogy 
hí enllgraclóban a volt m .kir. Csendőrség tagjai mindenütt és mindenkor 

ven, becsülettel, derekasan megállották a helyüket az otthoni kommu-
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mS,ta saJto"IegfaJoalmasabb bosszusagára . Nem cikkezhettek lapjaikban 
olyképpen: Lám az ex-csendőr, itt és itt , ezt és ezt a bűncselekmény t 
erkölcsi Rihágást követte el. Ezt nem érték el annak ellenére se, hogy 
"nehéz" pénzzel megfizetett csápjaik sasszemekkel fürkésztek, kifino. 
mult orral szaglásztak a világ minden táj án azért, hogy az ex-csendőr 
által elkövetett törvénysértést olvasótáboruknak inyencfalatként föltálal. 
hassák. S mert, hogy ebbeli törekvésük kudarcba fulladt , így ők bizonyít. 
ják a m.kir. Csendőrség erkölcsi feddhetetlenségét. Azt, amit a m.kir. 
Csendőrség nevelése útján ért el , amire minden jóérzésű igaz magYar 
büszke lehet. 

Minket csendőröket elsőként érint' ez a becses elismerés, amiért hálán. 
kat és mélységes köszönetünket fejezzük ki előljáróinknak, fellebbvaló. 
inknak, akiknek oktatása , tanítása útján meg tudtuk állni helyünket a 
világ megannyi munkahelyén. Biztosít juk őket, hogy tanításukat szívünk
ben, lelkünkben továbbra is megőrizzük és a jövőben is annak szellemé
ben cselekszünk híven, becsülettel, vitézül. 

Körmendy János örm., 

a volt Graz-i Magyar Csendör Bajtársi Asztaltársaság egyik alapí
tó tagja. Az eredetileg hét csendőrtiszthelyettesbőI álló csoport 
összeköttetést teremtett a szétszóródott csendőrök között, 1947. 
VI. 21-én segély-alapot létesített, s Jegenyés Pál főtörm. szerkesz
tésében körleveleket adtak ki , melyeket 1948. XI. 20-án követett 

a Bajtársi Levél első száma. 

Vtczás Mihály : 

Látogatás bajtársainknál 
ganadában 

Már 1976 nyarára terveztem innen Ausztráliából tengerentúli utat fele
ségemmel együtt Európába , Északamerikába. Az USA és Kanada ismert 
szép tájai mellett főként az ottani bajtársak hívtak, mert számkivetett
ségünk sok éve alatt a legtöbb csendőr érezte , hogy az MKCsBK szíve ott 
dobog. 

Amikor közeledett a csendőrség alapításának 100. évfordulója és el
dőlt, hogy a torontói bajtársak fogják az emlékünnepséget a találkozóval 
1981-ben megrendezni , elhatároztuk, hogy - bár feleségem állapota csak 
keveset javult - jelen leszünk. 

Április 23-án szándékoztunk Adelaide-ből útrakelni , de az air-hostessek 
sztrájkja miatt három napot vesztettünk. Így április 26-án a Canadian 
Pacific Air gépével hagy tuk el Sydney t , s Honolulun keresztül, a US nagy 
része felett elrepülve menetrendszerűen megérkeztünk Torontóba. Taxi 
vitt a közeli csendőr laktanya és múzeum helyiségeibe , hol a múzeumőr , 
v.Kövendy Károly szds. házigazdánk várt. Előtte sohasem találkoztunk. 
Mégis a sok évi levelezés után mint régi barátok üdvözöltük egymást. 
Bár kint még alig tavaszodott, központi-fűtéses szobánkban kellemes ott
honra találtunk. Javában folytak a Találkozó előkészületei. Karcsi mun
kája végeztével sietett haza , s alig 10 perces vacsora után már benne 
volt a szervező munkában. Szerettem volna sokat segiteni neki , de ehhez 
az előzményeket kellett volna jobban isniernem. Egy este hajdani évfo
lyamtársam keresett fel , kivel több , mint 40 év után találkoztunk újra. 
Amikor már kipihentük magunkat, bőven volt időnk a múzeum ezernyi 
értékes ereklyéjét alaposan megtekintenünk, s mondhatom , hogy azért a 
nagyértékű és áldozatos munkáért mindannyiunk köszönete szálljon 
Karcsinak. 

Tizenegy nap után , május 7-én beköltöztünk a Carlton Hotel-be , mely 
szállásul szolgált a Találkozóra érkező bajtársaknak is , akik azt kérték. 
Innen már több alkalmunk volt Torontót megismerni , s Adelaideből15-25 
évvel előbb áttelep,Ült honfitársakkal találkozni. A Találkozó közeledté
vel egyre másra jöttek az USA-ból, Kanadából, s messze tengeren túlról 
is bajtársak. Harminc, negyven év távlatából tüntek fel ismerős arcok, 
így Dr. Balló Pista bátyámé is , akivel Kassa (1940) óta nem találkoztam, 
aki maga szólított meg. Így voltam az azóta már meghalt Szűcs Vince 
őrm . bS.-sal is. Ak~of és ott találkoztam v.Hangodi Jánosékkal , Dr. 
Szentandrássy Lexi ~s Péterffy Zsomborral, akiket Ausztráliában csak 
1-2 éve láttam utoljára . 
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.. zuta~ el(~r~.~zett v.15=én ~z isme~Kedési esC Au.tóbuss~al'"együtt men.1 ancouver repülőteréről hamarosan repültünk hazafelé. S~dney~en m~~ 
tunk az ~~szeJo,:etelre" s akIk, ",:>eszalltak, s nem, lsme~tuk oket, tudt~k, 1/ It egy óránk, hogy vitéz Dr. J ani Istvénéknak még, mesel~~ttunk g,yo
hogy bajtarsak es hozzatartozOlk. Az est,,~~lya~an tala!k~ztam Dr. Ki~s VO örű utunkról, máris repültünk Adelaide felé , r;ug bennunk tovabb 
Gyula szds. bs-unkkal, a B.L. szerkesztoJevel es felesegevel. Leveleze. nY g tt a sok-sok szép felejthetetlen kanadai emlek ... 
sünk révén sok év óta jól ismertük egymást. V. Tamáska Endre évfo. zson o , 
lyamtársammal 40 év után itt találkoztam először. Ugyanígy v.Fekete 
G:y.~~ bs-am is, aki Hamiltonból, gyenge egészségi állapota ellenére csak 
azért jött, hogy minket köszönthessen. . 

Másnap, szombat este volt a Találkozó fénypontja: a díszvacsora, a Vitéz Nagy LaJos: 
műsorral a Magyar Központban a szinültig megtelt Árpád teremben. 
Valamennyiünkre nagy hatással volt, s éreztűk, hogy ezért érdemes volt 
a nagy utat megtenni. Itt találkoztam össze Dr. Borhy Emil hajdani 
évfolyamtársammal 40 év után. Vasárnap, 17-én hálaadó szentmisére 
mentünk a jezsuitákhoz, s a templom tele volt ismerös arcokkal. Ezt 
követte az '56-os Hősi Emlékmű megkoszorúzása a Budapest Parkban, s 
a szép Találkozó véget ért. Ezután még egy fiatal mérnök barátunkkal 
eljutottunk a Niagara vízeséshez, felmentünk a világhíres CN toronyba. 
Este Dr. Borhy Emilék otthonában kellemes vacsorán vettünk részt. 

Május 22-én hagy tuk el Torontót, s Calgaryba repültünk, hol Dr. Kiss 
Gyuláék vendégszeretetét élveztük tíz napig. Ekkorra ·már Kanadában 
kitavaszodott, s a szabadban is igen kellemes volt. Házigazdánkkal részt 
vettünk vitézavatáson, a cserkészek családi estjén a hatalmas, ujonnan 
átalakított Magyar Központban. Ott voltunk másnap, vasárnap az MHBK 
helyi csoportjának 30 éves fennállása alkalmából tartott hálaadó szentmi
sén és az ünnepi díszebéden. Eljutottunk v.Keresztes Lajosék 'és Szelei Jó
zsef MKCsBK csoportvezető otthonába is. Szabó Gellért bs-am elvitt en
gem és büszkén megmutatta tervező-irodai vállalkozását. Házigazdánk 
elvitt két napos túrára a Rocky Mountains filmekből jólismert, festői 
szépségű helyeire. Első este a Sziklás Hegység British Columbia tarto
mány felőli oldalán lévő családi nyaralójukban vacsoráztunk. Látogató
ink is voltak: Msgr. vitéz Vargha Gábor a Vitézi Rend főszéktartó-kincs
tárnoka (Nyugat-Németország), valamint Calgaryból vitéz Duska László, 
Az MHBK központi vezetője, s vitéz Balogh József Nyugat-Kanada-i Vi
tézi Hadnagy. A vendéglátás alatt nagyon éreztem, hogy az MKCsBK 
szíve ott dobog házigazdám dolgozószobájában, de ki tudja, hogya 100 
éves évforduló és a B.L. októberi száma után még meddig? Adja Isten, 
hogy legyen, aki tovább vigye, legalább néhány évig. 

Június l-én Vancouveren át British Columbia fővárosába, Victoriába 
repültünk, hol vitéz Hangodi János és felesége meghívásának tettünk 
eleget. Vitéz Hangodiné, Katóka annyira értékelte mindkettőn~, főként 
feleségem teljesítményét, hogy a világ végéről eljöttünk Kanadába a Ta
lálkozóra, hogy még a Calgary ünnepségeken meghívtak. Ö mutatta meg 
szép fővárosukat, elvitt családjuk fiatalabb tagjaihoz és ottani bajtár' 
sakhoz, így Csordés Jánosék szép farmjára finom vacsorára, meg Dávid 
Sándorék, meg Urbin Jánosék otthonába uzsonnára, valamint megmutat
ták a világhíres Butchart Gardens-t is. A pár nap Victoriában hamar el
szaladt. 5-én, pénteken elbúcsúztunk vendéglátóinktól, a kompon átkelve 
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Beszélgetés egy halott bajtársammal, 
visszaemlékezés néhai Kiss Sándorra 

Elmentél bajtárs! 
Itt hagytál bennünket! Fent vagy a Hadak Útján! 
Jelentkeztél volt előljáróidnál , utána összeölelkeztél Buda romjai alá 

temetkezett hős, valamint a kommunista hóhérok által megkínzott vérta
nú bajtársaiddal. Megtisztítottad lábtyüdet a hosszú út csillagporától, s 
úgy, mint valamikor az Udvarlaki őrségen , tisztelegtél tragikus sorsú 
Kormányzó urunk , a Legfelsőbb Hadúr előtt. 

Csaba királyfi elfogyhatatlan serege egy derék magyar csendőrrel sza
porodott és mi, akik még itt maradtunk ezen a bűnben fetrengő sárgolyón 
bajtársi szeretettel, könnyhullajtva emlékezünk rád. Többes számban ír
tam, mert nemcsak én, de valamennyien megsirattunk. 

Én is készülök utánad! Az idő elfutott a fejem felett, s mint jó atyánk 
valamikor tél elején számvetést csinálok. Ami felesleges és haszontalan 
megsemmisítem, amit megőrzésre szánok az utókor számára okulásul, 
majd valaki megőrzi. 

Nekem küldött remek verseidet is a megőrzendők közé sorolom ! Is-
tenem, hányszor elolvastam őket és elgondolkoztam azon, hogy ha te is 
abban a módban lehettél volna , hogy képezhesd magadat: lírai irodal
munk büszkesége volnál. Nem jutott számodra hely az eddig megjelent 
csendőr vonatkozású irodalomban. Egy jó magyar újságíró , aki leg
elesettebb és legszegényebb emigrációnk újságosai között: Szebedinszky 
Jenő hozta le lapjában egyik remekbe készült versedet, amit nekem aján
lottál. Mint később szereztem róla tudomást, ezt a versedet is csak nagy 
rábeszélésre küldted el a " Pittsburghi Magyarság" -nak. Nem tudtál 
~ülekedni, hangoskodni, mert m.kir. csendőr voltál, akiknek egyik fő 
Jellemvonása volt a szerénység. 

Ismétlem, kimaradtál a hivatalos és nem hivatalos irodalmunkból, pe-
~ig úgy vélem , hogy az oknyomozó történelmi műben egy kis sarok téged 
IS megilletett volna. 

Nem baj Sándor. 
Az én és bajtársaid - akik ismertek - szívében egy egész oldalt kaptál. 

2. 
Egy augusztus végi napon, mikor az Eged hegyen már szedni kezdték a 

Csabagyöngyét és a szagos saszlát, kötöttél ki harmadmagaddal az egri 
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m.kir . csendőrőrsön, hogya csendőreskű után felszereljetek és megkezd., j\sbóth ezds . úr meglátogatására , Milwaukee-be , hol ugyanc.sak cs~n~?r 
jétek választott életpályátokat, a csend~ri szolgálatot. jtársak és feleségeik vártak. A következő n~?on. a te ~akasod .aJtaJ~n 

Vadászy szds. esketett föl benneteket. En voltam a napos és kisértelek le , b~pogtattam , s megmutattad verseidet. MegaJandek?~t~1 egy parral es 
a ~áptalan ut~ai gazdasági hiv.a~alba , ah~l ~örö~ Nyeg~e .Béla g . t~tts ~aptam tőled egy felnagyított cs~ndőrj.árőr képe.t , amllr,?asztalom felett 
elsonek a te .fe]ed?e nyomta a klsust n.~gysagu! s~lmplazsm_oros vadasz. függ figyelmeztetésül , hogy ,haz~tlansag?mban l~ cs~ndor vagyo~! hom
kalapot, amllecsuszott az orrod hegyelg. AmmdIg savanyu thtts. azzallokomon a letörölhetetlen knzmaval , amIt annak Idejen a CSENDOR ES-
vígaszta.~t , ~lOgy egy év .elte~tével nem lesz a fejed ~,icsi,. ?Iint most, mert J{ÚVEL jegyzett oda Zékány Zolt~n hd~y . . . . 
ha megtomlk a sok tudmvaloval, melyeknek a csendor fe]eben van a helye, Este kikisértetek a Grey-hound allomasra , s ott ,all~atok ,. a~lg az au~o
olya.n kic~i ~~sz a kal~pod, mint a püspökök lila sapkája, éppen hogy csak bUSZ elindult, Ki hitte volna ak.kor , hogy utolj~.ra ~ntu~k buc~u~ egy~as
a fejed bub]at takarja . ak, Amíg éltéllélekben, álmaIdban odahaza ]artal. MlI~:de~ Irasodbol az 

Az őrsön az áldott emlékű, az erdélyi Csikból való Buzogány főtörm . ntthon , a fehértornyu kis falu utáni vágyakozásod csendul kl. Cs.ak el kell 
vett kezelés alá benneteket. Minden felszerelés végett nálunk jelentke. ~lvasni például " Falunk hangja" címet viselő versedet, amIt !l~~em 
zett próba úr jelöltet ő látott el csavaros góbé kérdésekkel. tőletek azt ajánlottál, amiért hálás köszönetemet küldöm utánad fel a Hadak Ut]ara , 
kérdezte, hogy " miért hosszú a hosszú és miért rövid a rövid?" Két tár· '-... 
sad csak hümmögött, de te így válaszoltál : "Ha a hosszú rövid volna , 
nem lenne hosszú, viszont ha a rövid lenne hosszú, nem lenne rövid. " 
Ügyesen feleltél fiam, dicsért meg az öreg székely, megtoldva , hogy még 
viszed valamire. 

Falunk hangja 

Én kisértelek el a Székesfehérvár-i próba csendőr iskolához benneteket, 
mivel hogy nem voltatok katonák, nehogy baj legyen a tisztelgés körül. 
Dehogy gondoltam én akkor, mikor együtt ballagtunk a Prohászka em· 
lék-templom mellett, hogy valamikor számomra itt fejeződik be a háború, 
amikor géppuskáim kilövi k az utolsó gurtni utolsó töltényét és elveszített 
hazámat siratva a nagy világ tekergője leszek. 

3. 
1973 ködös novembere derekán Jegenyés Pali jó bajtársunk meghívott 

otthonába, melyet ő találóan a "Boldogság tanyája" névre keresztelt. 
Al Capone hirhedt városában a Grey-hound állomáson vártatok Jegenyés 
Pál jó bajtársam társaságában. Este, egyik százados bs-unk lakásán talál
koztam az ottani bajtársakkal. Úgy vártatok és tiszteltetek meg, mint egy 
nagy család vándorló gyermekét. A régen nélkülözött bajtársi sz'eretet 
melege vett körül és bizony egy katonához, pláne magyar csendőrhöz 
nem illő, de a meghatottság könnyei kicsurrantak szempilláim alól. A 
csendőr asszonyok fölteritettek a vacsorához, s rátették a magyar sza
kácsművészet minden finomságát. A "hot-dog" -ot és a "hamburger" -t 
elfeledték. Nem hallottam, hogy valaki hiányolta volna. 

Te jobbról, Pali bajtárs bal oldalamon foglaltatok helyet. Három, sar
kantyú nélküli Pegazus lovas. A toll szerelmesei! Írói munkásságunk
ról beszélgettünk. Palit ismertem a B.L.-ekben megjelent munkáiból, 
nem is beszélve arról, hogya B.L.-nek ő volt a bábája. Téged a "Pitts
burghi Magyarság"-ból, Csendőrnapra megjelent versed után , s Pali baj
társ információjából látatlanban már ismertelek. Honét gondolhattam 
volna én azt akkor, hogy te vagy személyedben az egykori székely fur
fangot megfejtő próbacsendőr? Mária, kedves feleséged, közölte ott ve-
lem, hogy van neked még néhány versed , s ha majd visszatérőben meg
látogatlak benneteket, megmutat játok. 

Pali bajtársam elvitt régen látott, szeretett, volt előljáróm vitéz Ághy-
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A múlt éjjel azt álmodtam, 
Otthon voltam, otthon jártam. 
Kerestem a régi helyem, 
Holfelnőttem, ifjú lettem. 

Gatya tető Hársas völgye, 
Sövény patak üde vize, 
Ravaszka és Vajlagalya 
Mint emlékek jöttek vissza. 

Legeltettem, vizet hordtam, 
Szénát vittem, ott szántottam, 
Kukoricát törtem amott, 
Nagy vihar jött , csak úgy zúgott! 

Vasárnapon kis falunkban 
Óh mily szép volt az est hangja. 
Felhangzott a dal , muzsika 
Tó,ncra perdült apra' nagyja. 

Aztán a vén falu aludt, 
Álmodott egy jobb holnapot. 
Ahol minden honjítestvér 
Haza talál , s békében él. 

llajnal során, aUg pi rkadt , 
Kakasok már ébren voltak, 
Nekik volt a legszebb han gjuk, 
KUkoriku, kukoriku! 

Csordás kürtölt , ősi dallam, 
Hangzott végig a falunkban, 
Lónyerítés, tehénbőgéS, 
Röfögött az éhes sertés. 

Gágogott a libák nyája, 
Gág, gág, gág, rendén sorba. 
Í gy mentek ők rendjén enni, 
Kertek alá legelészni. 

A hú kutyák később keltek, 
Früstökszagra ébredeztek. 
Mert ők éjjel őrt állottak, 
Vigyáztak aháztájára. 

Édesanyám drága szája 
Csókja tapadt az orcámra: 
Keljetek fel gyermekeim, 
Hisz már virrad, hajnalodi k! 

És már sokszor reggelire , 
Párolgott a lángos képe. 
Mert jó Anyánk korábban kelt , 
Hogy ellássa szép családját. 

Í gy éltünk mi mikorunkban 
Ma már emlék, egy szép óda. 
Olyan jó a múltba n ézni, 
És a múltból erőt venni, 

Chicago, 1974, február 21-én . 
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A következö versében Édesanyját, kit rajongásig szeretett, siratja e-l : 

Szomoruan szól a harang, 
Odahaza kis falunkban. 
Temetnek egy édesanyát, 
Az én Anyám, drága Anyám! 
Isten hozzád, Isten hozzád! 

Máskor hazalátogat képzeletben és kérdezi : 

És a házunk, hol születtünk, 
Megvan-e még kis méhesünk? 
Másik házunk, hol felnőttünk, 
Ott volt a mi kedves fészkünk. 

Kié lett a szőlőskertünk? 
A kis rétünk, szántóföldünk? 
Szüleimnek verejtéke, 
Életünknek kis gyümölcse. 

Majd szülőfalujáról ír megint: 

Kisgyőr község hol születtem, 
Bent fekszik a Bükk hegységben. 
Fehér tornya messze látszik 
Le az alföldi síkságig. 

Bejártam a nagy világot 
Láttam sokat, szebbnél szebbet, 
Vq,rosokat, palotákat 
Hegyet, völgyet, nagy folyókat. 

Olyant, mint a Bükk hegységünk 
Fehértornyú kis községünk 
Sehol máshol nem találtam, 
Annak párját nem is láttam. 

Búcsúzom Tőled, kedves Bajtársam ! Megpróbáltam Írásaidból megraj· 
zolni énedet, egy talpig férfiét, aki éjt, mint nappal az elveszett Hazát, 
benne fehértornyú kis falUját siratja. Legyen számodra könnyü az idegen 
föld. Aludj békében ... odafenn találkozunk! 

~ 
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Néhai Kiss Sándor: 

Egyemlékként őrzött csendőrjárőr képhez . .. 
1944 - 1974 

Édesapám, Édesapám, 
Ki volt a te édesapád? 
Itt ezen a régi képen 
Két szép ember áll a hegyen. 

A vállukon szíjjon puska 
És a puskán szurony is van 
Kalapjuknál egy bokréta, 
Olyan mint a kakas tolla. 

Amint állnak, beszélgetnek, 
Látszik rajtuk, messzebb néznek. 
Mutatnak a láthatárra, 
Portyázásuk birtokára. 

Mindkettőnek bajusza van, 
Gallérjukon három csillag. 
Ez az egyik hasonlít Rád, 
Talán Te vagy, Édesapám? 

Édes Fiam, kicsi Fiam 
Tudod ki az, akit mutatsz? 
6 volt az én Édesapám, 
A Te drága jó N agyapád. 

Csendőr volt ő, rendnek őre, 
A falvaknak védőőre, 
Bünözőknek üldözője, 
.Törvényes rend őrizője. 

Így jártak ők kettesével, 
Gyalogosan meneteltek. 
Így jártak ők éjjel, nappal, 
Vállon szuronyos puskával. 

Édesapám, Édesapám, 
Hol van az énjó Nagyapám? 
Hol van, hogy én soh-sem láttam? 
Ú gy szeretnék tudni róla. 
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Nehéz erre választ adnom 
Hogy megértsed, ahogy mondom 
Megpróbálom szépen, sorba, 
Visszamenni régi múltba. 

Háború volt Hazánk földjén, 
Nyugat - Kelet hatalmáért. 
Romhalmaz volt kisországunk 
Eltiporták szabadságunk. 

Emlékszem egy kis falura, 
Édesapám falujára, 
Hegyek között egy katlanban, 
Fánkkal védett kis lakásra. 

Ott laktunk mi jó Anyámmal, 
Rokonságunk családjával. 
Gyermek voltam, olyan korban, 
Mint amilyen Te vagy mostan. 

Jól emlékszem egyik napra, 
Kidobolták a faluba' : 
Az ellenség nem messze van, ' 
Szomszéd falu határában. 

A felnőttek féltek, sírtak, 
Gödröt ástak, csomagoltak. 
Dugdosták el holmijukat, 
Féltették kis családjukat. 

E napoknak harci zaja, 
Géppuskának r opogása, 
Az ágyú knak durranása 
Behallatszott a falunkba. 

És e napon Édesapánk, 
Hirtelen érkezett hozzánk: 
N incsen időnk, csomagolunk, 
És még máma továbbmegyünk. 

Rokonságtól bú csút vettünk, 
Elindultun k : sírtunk , sírtunk. 
Havaseső leple alatt, 
Hagy tuk el akisfalunkat. 

Elindultunk hosszú ú tra, 
Hosszú évek nagy ú tj ára. 
Göröngyös volt ez az utunk, 
Élet - halál között mentünk. 

Dunántúlon egy községben , 
Megálltunk egy kis időre, 
De onnan is továbbmentünk, 
Hogy majd apánk j ön érettünk. 

Majdan utunk állomása 
Német földön Passauba' 
Öt évig volt egy lágerba' 
Onnan jöttünk Újhazánkba. 

Édesapánk visszamaradt, 
Baj társival tovább harcolt, 
Szombathelynek védelmében 
B ombaszilánk végzett' vele. 

Ott fekszik egy közös sírban, 
Magyar földön, magyar honban, 
Ott fekszenek együtt sokan , 
Kiknek nevük halhatatlan. 

Bajtársaink, hős Bajtársak, 
Az álmotok legyen áldott, 
Álmodjatok jobb vi lágot: 
Boldog Nagymagyarországot. 

Hős bajtársaink iránti 
mély tisztelettel : 

Chicago, 1973. február 14-én 
Kiss Sándor s.k. 

Kedves emlékül e versemet és a "Csendőrjárőr" képet vitéz Nagy Lajos 
bajtársamnak ajánlom ~ , í) 
bajtársi szeretettel : .,' U / 
Chicago , 1974. március 3·án C;~t7' { ~7, ce, i 

~. •• • ti.L. •.••••.....••. • ~ .• ~ ~ 
(Néhai Kiss Sándor főtörm . elhuny tát a Bajtársi Levél 1978. évi április 

30-án megjelent 1978/1. számában hozta. Szerk.) 
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p.S. szkv. törzsőrmester: 

Még egyszer őszintén a magyar csendőrről 

Emlékeim közül egy megtörtént esetet mondok el azoknak a fiatalok
nak, akik már a háború után, 1945 után születtek, s így a m.kir. Csend
őrséget nem ismerhették, de még ma is , 35 év után is a legelképesz
tőbb valótlanságokat és rágalmakat hallják róla az úgynevezett "népi 
demokráciában." Lehet, hogy ha állandóan hallják, talán el is hiszik. 

1938 közepét mutatta a naptár. Délután 3 óra lehetett, mikor csengett 
a telefon , s őrsparancsnokom vette fel. A beszélgetésből úgy vettem ki, 
hogy járőrt kell kivezényelni. Nem tévedtem, őpk-om közölte velem, 
hogy aT. majorban, a kastély mögötti erdőből a napokban akácfákat 
termeltek ki , s a törzset oszlopoknak szánva 2 méteres darabokra vág
ták. Mikor a munkát befejezték megszámlálták, egy hiányzott. A tulaj
donos járőrt kért a lopás kideritésére. 

Öpk-om engem indított szolgálatba azzal, hogy menjek ki, nézzem meg 
mi van ott. Mire odaérek beesteledik ugyan - mondta - de csak néz
zek körül , s utána vonuljak be, nem súlyos esetről van szó. így a tulajdo
nos is meg lesz nyugodva. Járőrtársam V.M. prbcső.tzds. 

Az uradaloql a község szélétől kb. 2 km távolságra volt. Mire odaér
tünk erősen sötétedett, így a helyszínből semmit se láttam. Bementem 
hát az általam már öt éve személyesen ismert K.M-hez, akit becsületes 
jó magyar embernek ismertem, s kitől szolgálat közben az ottani viszo
nyok felől érdeklődni is szoktam. Nevezettel a cselédlakásokban, az ún. 
közös konyhában találkoztam, hol hármunkon kívül más nem volt jelen. 
Körülnéztem, a kemence fűtéséhez egy halom szalma volt előkészítve. 
Amint a rönk ellopása felől érdeklődtem, feltünt , hogy kérdéseimre ide
gesen, a fűteni való szalma felé tekintgetve, lehajtott fejjel felel. Gondol
tam, itt valami nincsen rendjén. 

Szuronyomat háromszor aszalmacsomóba döf tem. A harmadiknál ke
mény tárgyba ütközött, s csak erősebb rántással tudtam kivenni. Szem
ben állva a nevezettel néhány másodperc után megkérdeztem, hogy mi
kor hozta el a rönköt? Tegnap éjjel - felelte, - s hogy egyedül, majd 
hogy rajta kívül nem tud róla senki. Arra a kérdésemre , hogy miért, az 
előttem álló zömök termetű 60 év körüli ember araszos, dús vörös baju
Szára könnycsepp gördült, mikor megnyílt és beszélni kezdett. Felesége 
már évek óta állandóan ágyban fekvő beteg, s mivel más karácsonyi 
ajándékot nem tud neki venni, egy rönköt hozott el a sok közül, hogy Ka
rácsonyra jó meleg szobával kedveskedjék neki. Úgy se veszik észre , 
\Fagy ha észreveszik, talán rosszul számolták meg - gondolta. Beléptem 
a Szobába, a szoba hideg , a szimpla ablakot jégvirág borítja. Gondol
koztam, mit csináljak ezzel az emberrel? Ha feljelentem , a tulajdonos
akit szintén jól ismertem - nem tűri meg tovább a birtokán, elbocsátja , 
Pedig 15 éve szolgálja gazdáját. A lopás és előrehaladott kora miatt má
~tt nem veszik föl , családja nincs, hova megy, mi lesz velök tél idején? 

eggondolandó kérdések ezek. 
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Láttam rajta, hogy nagyon szégyenli a történteket. Megmondtam neki 
hogya rönköt az éj folyamán lopja vissza, de úgy, hogy senki ne tudjo 
róla. erre mély sóhaj hagyta el mellét, s könnyes szemmel mondta, 
" Köszönöm D. úr visszaviszem az éjszaka ... " ' 

Erre, mint aki dolgát jól végezte, bevonultam. Bizonyosra vettem, hog~! 
az esetnek nem lesz folytatása. Másnap jelentettem őpk-nak, hogya falo. 
pás ügyében érdeklődtem, de a korai sötétedés miatt az üggyel további 
nem foglalkozhattam. Jól van. Mondta őpk-om. : Soós Péter: 

Másnap, de . 10 óra tájban ismét csengett a telefon. Öpk-om vette fel. 
A tulajdonos volt, aki köszönettel nyugtázta az elintézést az alábbi Sza. 
vakkal: " Tiszthelyettes úr, a gazember az éj folyamán visszalopta a rönk A megkerült írógép 
fát. Lám-lám, a csenőröknek már a puszta megjelenése is eredménnyel' 
jár!" 

Öpk-om arcárólleolvastam, hogy tisztában van az ügy mikénti elinté. 
zésével, de egy szóval se érdeklődött. Kánya községben, Tolna vm-ben születtem, hol apám egy bakter-ház-

A tettes en kívül talán én örültem a legjobban annak, hogya falopást nak volt a sorompó-kezelője és avasuti sineknek a napi ellenőrzését is 
így siker~lt elintézne~. _ Szá~oltam ~.zz_al ugya~lÍs, ha feljel:~tem ,. az. végezte. A csendőri szolgálatról még gyer~e~kori e.?I~ékeim va.nnak. 
eset termeszetesen nyllvanossagra kerul es a tulajdonos elbocsatJa . MIre" Hallottam azt is, hogy apám hívta be a portyazo csendoroket egy kis me
a cselédség előtti szégyenében esetleg még öngyilkosságot is követnek ellegre a téli hidegben, szélben. Ök azonban megköszönték, s me~tek t?
feleségével. Azóta több, mint négy évtized telt el, de ma is vallom, hogy vább. Annyit mondtak apámnak, hogy nincs időnk most bemenm, majd 
az öngyilkosság az évi statisztikája kettővel kevesebbet m~tatott. a következőbe betérünk. Amíg föl nem jöttem Budapestre sokszor lát-

Igaz az a mondás: "Bűnösök között cinkos, aki hallgat!" En inkább vál· tam őket gyalogolni éjjel, nappal, hóban sárban. , 
laltam a törvénytelen, tilos eljárási módot, amiért - ha kiderül- bün· 1940. IV. l-ével magam is beléptem a m.kir. csendőrséghez, s mint 
tetést kapok, mint a lelkiismeret furdalást, azért a büntetésért, ami a' próbacsendőr a balatonkenesei őrsön teljesítettem szolgálatot. Az év utol
tettes re várt feljelentés esetén, azért az alig 2 pengőt érő farönkért. Az só estéjén őpk-om, Rácz József főtörm. útbaindított a szekszárdi próba
alkalmazott elintézéssel ha nem is lett melegebb a tettes lakása, de meg· csendőr tanalosztályhoz. 
tartotta munkáját, s tekintélye, becsülete csorbítatlan maradt. Budapestre érkezve értem meg az Újesztendőt. Sietnem kellett a Kele-

28 

Hát ilyen volt az a sokat gyalázott, kakastollas Magyar Királyi Csendőr. ti pályaudvarra, hogyelérjem a Szekszárdra induló vonatot. Közben jó-
kedélyű férfiak és nők mentek az újévi mulatságokból hazafelé. A velem 
szembejövők "Boldog Újéve't" köszöntéssel és meleg kézszorítással üd
vözöltek, s hozzátették, hogy csendőrrel mindig jó találkozni, mert ők ak
kor nyugodtan mehetnek és alhatnak. Igen, ez volt valamikor a m.kir. 
csendőrség! Ezek voltunk mi, kikbe a bizalm át helyezte a nép. 

1944-ben mikor a -háború már a végéhez közeledett, őpk-om, Nagy 
József főtÖrm. telefonált apámnak, hogy jőjjön az őrsre és vegye át fiá
nak dolgait leltár szerint. Utána, ezzel egyidőben keresett a rokonság 
szőlőiben azok elrejtésére alkalmas helyet. Mikor ezzel meg volt, köny
veimet, fényképeimet, írógépemet más egyéb holmijukkal együtt ládába 
rakta, elásta, betemette és venyigét rakott föléje. 
Később apám és más idősebb mberek karszallagos nemzeti őrökként 

teljesítettek szolgálatot. Így apámnak több alkalma volt megnézni, körül
járni a rejtekhelyet. Egy alkalommal egyik vele volt társa meg is kérdez
te: "Mit néz maga Soós bácsi mindig, amikor erre jövünk?" Mire apám ... 
"ne szóljon semmit, a fiamnak a dolgai vannak itt . .. " szavakkal vála
Szolt. 

Mikor vége lett a háborúnak, nemsokára anyám megismerte a ruháját 
annak az embernek a lányán, akivel apám szokott menni. A fényképei-
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met a szél fújta szanaszét a szőlők között , de akik ezeket megtalálták 
általában mind hazaadták szüleimnek. ' 

A könyveim azonban nem kerültek meg. Ezeket sajnálom legjobban 
mert egy se lett meg bélőlük. Az írógépem azonban előkerült , hogy ho: 
gyan, az máig is titok , de egyszerre csak ott volt a b.ujhelyi községházán. 

A szomszéd lepsényi őrsnek volt a pk-a valamikor Papp József főtörrn. , 
aki szintén karszalagos ő.~ volt , s bejárt a községházára , ahol akkor még 
a régi emberek voltak. O látta meg az írógépet az asztalon. Odament 
felnyitotta, s olvasta : " Soós Péter szakaszvezető . Balatonkenesei őrs. ,, ' 

Nagy örömmel vitte azonnal a hírt apámnak, anyámnak mondván: 
Meg van a Péter írógépe! Ott van a községházán! Persze anyám nYom. 
ban átment a községházára és kérte az írógépemet. A jegyző halsztotta 
a dolgot, hogy még kell neki. Anyám még kétszer ment át, s mikor a 
jegyző nemmel felelt , annyit mondott , hogy ez a fiának az emléke , s ha 
azt meri neki még egyszer mondani , hogy " nem ," rögtön a fejéhez vágja. 
A jegyző csak annyit mondott, hogy hát csak vigye. 

Anyám ahazavitt írógépet gondosan őrizte hazaérkezésemig. Egy alka· 
lommaI a b.zamárdi községháza tisztviselője kérdezte apámat, hogy 
meg van-e fiának az írógépe Soós bácsi? Apám mondta igen , megvan. 
Mire kérlelte , hogy hozza be, meg van véve , nincs írógépük, s nem tudnak 
dolgozni. Íagy azután írógépem végleges helye - mely mint lopott, vagy 
talált tárgy kerülhetett a b.újhelyi községházára - a b.zamárdi község· 
háza lett. Írógépem eladásával nagyon meg voltam elégedve . 

Dévai Mihály: 

Nimród, Hunor és Magor 
(Részlet a szerző "A szumir-magyar nemzet Kárpát medencei 7.000 

éves ős történelmi joga" c. kéziratából. 

"Nimród szumir király egy vadászata alkalmával magával vitte fiait , 
flunort és Magort. Nimród elől lovagolva egyelejtendő vadat vett észre , 
melyet üldözőbe vett. Fiai néhány pillanatig meglepődve figyelték atyjuk 
nyargalását, mind addig , amíg egy csodálatos színben pompázó , iramo
dó szarvasbikát ézre nem vettek, minek láttán az elejtendő vad után ve
tették magukat. Az alkony beálltával azonban az erdő sűrűjében nyomát 
vesztették a " Csodaszarvas" -nak. Atyjukat nem találva útjukat vissza
irányították atyjuk kastélyába , ahol atyjuk érkezésüket várta. 

Egy idő múlva a két királyi'herceg önálló életre vágyott, s a Zagros hegy 
Uri-ki törzsfőnök, Adzsem leányait vették feleségül , mely nép nyelvüket 
beszélte . A házasságkötések után a két királyi herceg megalkotta saját 
törzsét ." 

Ezek után szinte csodának beillő soraival eképpen folytatja Hazai pro
fesszor a történelmi megörökítést: 

"Hunor még atyja életében, napjaink előtt 4000 év körül új országot 
indult törzsével alapítani. Az évekig tartó vándorlás után egy napon be
érkezett törzsével a Kárpátok medencéjébe, ahol-legnagyobb meglepe
tésére - nyelvét beszélő törzsek éltek. Öröme határtalan volt , mert az 
új-hazában nemcsak minden megtermett , de vérontás nélkül települhe
tett le a nyelvét beszélő testvér-törzsek mellé. A végeláthatatlan kiterje
désű dús legelők állataik jólétét biztosították. " 

A magyar nép tudott Nimród, Hunor, Magor " Csodaszarvas" legendá
járól. Azt is tudta a nép , hogy az ősök keletről érkeztek az ősi Kárpát 
medence i hazába nagyon messziről. Csak azt nem tudta senki , hogy 
Nimród hazája hol, a föld melyik részén volt? Arról is tudott a nép, hogy 
azősi vallás fel lett cserélve. Az ősi írást Erdély székelyei még a XX. szá
zad elején is írták, minden tilalom ellenére. 

Egy török nyelvre lefordított történelmet megörökítő könyvet kellett 
megtalálni az Ankara-i múzeumban , hogy végre tisztázódhassék a " Cso
daszarvas" legendája , mely történelmi valóság. 
~~J . Browning, angol professzor a XVIII. század közepén azt írta , hogy 

Egy ankarai (Törökország) kutatása alkalmával Blankovics professzor ' . "A magyar nyelv egyetlen kődarabból álló terméskő , melyen az idők 
figyeimét a Nemzeti Múzeum könyvtárában egy könyv ragadta meg, VIharai karcolást sem ejtettek. Nem az idők változásától függő kalen
melyet levéve a polcról figyelmesen vizsgálni kezdett. Néhány név ra·' dárium. Nem szorul senkire ... nem kölcsönöz , nem alkuszik, nem ad
gadta meg a figyeimét. Mivel a török nyelvvel hadilábon állott , a köny· vesz senkitől. Ez a nyelv a nemzet önállóságát jelenti, szellemi függet
vet kikérte és elküldötte Hazai György türkológusnak lefordítás végett. lenségének legfényesebb záloga ." 
Hazai professzor nem késlekedett , s rövid vizsgálat után néhány őstör- A szumir nép minden hagyatéka , még 6000 év múlva is , megmaradt 
téneti névre lett figyelmes . Még néhány nap és 6.000 éves történelmi lét ~~agyar n~elv~en . Ezt l.gaZ?lJa Sir J . Browning fenti marKans megla
tárult szemei elé. sa . Igazolja mmt szumlrologus , hogya magyar nyelv ikertestvére a 

A, kö~yv a követ~ezőket mondotta : A törökök, mikor 1543-ban Székely- ~~~mi~ ~yel;?ek. S ~melyet nag~ban igazol ~ " Centre N at~o~al Recherche 
fehervart elfoglaltak, a szultán elrendelte , hogya magyar királyi vároS lentlflque franCIa nyelven kiadott szumlr-magyar szotar. 
összes könyveit , hivatalos iratait el kell égetni. A szultán íródiákja ., .. ~s ezt az őstörténelmi valóságot, amelyaszumir nép életében az 
Tardzsumán Mahmud a királyi múzeum könyvtárából elvitt néhány köny' oZönvíz előtti időre teendő idegen tudósok állapították meg. Amely vilá
vet, tanulmányo~ás végett. Így magyarul tudnia kellett. Egy idő múlva né- r~s~n ~~v~n :ámutatni ~z osztrák, irányított Budenz és Hunsdorfer (Hun
zete szerint a legfontosabbat lefordította török nyelvre . Ez a könyv ama' aa VI) tort~n.eszek .rosszmdulatú szumir-magyar őstörténelem irtására. 
gyar nemzetre igen nagy fontossággal bír . A könyv az 5580 éves magyar n rn~l~ a vilag egYIk legnagyobb történelemhamisítása éppen úgy, mint 
nép Kárpátok medencei birtoklását adja tudtul a mának, eképpen : I aPJamkban a " Daco-Rumán" vakítás . 
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Kr.e. 3. évezredből származó szumir városok és kőrnyékük. A zárójelben lévő városok 
későbbiek. (Térkép: Dr. Bobula Ida: Sumerian Technology.) 
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1881- 1981 
Bronz emléktábla a m.kir. Csendőrség alapításának 100. 

évfordulójára. (Hajdú Lajos lEdmonton, Altal műve) 
Készítette és a Calgary-i Magyar Hősiemlékre helyezte 

1981. II. 14-én az MKCsBK Calgary-i csoportja. 

Az MKCsBK irattárából : 

Adatok 
az MKCsBK Calgary-i (Alberta, Kanada) 

csoportjának történetéhez alapításának 30. 
évfordulója elé. 

1952 -1982 
I. 

Mikor már Európában a magyarokkal (exenemies) szemben alkalma:tt mellőzéseket megszüntették, a volt m.kir. Csendőrség tagjai közül 
bben Kanadába indultak, hogy itt véglegesen letelepedjenek. 
CalgarY-ba 1949-ben kezdtek érkezni a bajtársak, s részben a városban, 
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részben azon kívül álltak munkába, hogya, vállalt e,gy ~ves kötele~ett' l kezett, melyet Keresztes Lajos tervezett és rendezett. MIndannyian sze
ségüknek eleget tegyenek. A magyar egyhaz ,a Ka~adal Mag.yar ~y, repeltek. Utána vacsorára látták vendégül vendégeiket. Az estről az aláb
let keszségesen segítették a bajtár~akat a b~vandor~as?oz, m~Jd ~ege!, bi jelentést küldötte el a központnak Nagy főtörm. : 
kezésük után az elhelyezkedésben. Igy tett Olah Andras es fel.e~ege .1S, akIk "A Csendőr Bajtársi Közösség tagjai szép ünnepséget rendeztek 
tapasztalattal tanáccsal is lakással is segítsé~ére, voltak baJtarsam~ak, Calgaryban február 14-én a Csendőrnap emlékére. A St. Mary székes-
8 csendőr lakott egymás után házukban, amIg vegleges otthont talaltak i egyházban hallgattak szentmisét majd a Magyar Házban müsoros es
maguknak. . " .. tet és társ~svacsorát adtak. Az ügyesen összeállított és kifogástalanul 

Vasárnaponkint, ahogy az másutt IS volt, a templom elo!t gy~lekezt~k előadott számokból álló műsor után a csendőrök asztalt terítettek, s 
egyre nagyobb számban, itt találkoztak .és ,isIl!-ertek egy~asra .. e~. c~erel. hozzátartozóikat és barátaikat izletes magyar vacsorával vendégelték 
ték ki tapasztalataikat. Az ország keleti reszen e~kor ,?ar muk~do, cs~' 1 meg. A Magyar Harcosok Bajtársi Közösségét a beteg csoportvezető 
port jaink voltak. Első összejöveteleiket Karancz Ja~lOs orm. kocsls~mbol helyettese képviselte. Az igen jó hangulatban eltöltött kellemes estét 
átalakított lakásán tartották, hol zavartalanul beszelget?ettek; Itt l~d~t a jelenlévők a Himnusz eléneklésével fejezték be ." 
meg a csoport alapítására a szervez~e~és. 1952. yn. 22-:~. tovabb bovult Az est kiemelkedő erkölcsi siker volt a magyarság körében. Egyszerre 
a bajtársi kör. Megérkezett Marokkoboi Nagy Sandor fotorm., volt bak ismertek lettek a csendőrök. A vendéglátást a későbbi Csendőrnapokon 
talórántházai őrsparancsnok. vacsorajegy bevezetése váltotta föl , de a barátok száma ennek ellenére 

növekedett. 
1953-ban a csoporthoz csatlakozott Dr. Kiss Gyula , Szabó Gellért, Vörös 

Imre, Bodor Aladár, Urbin János , Szabados Ferenc, s Jagos Béla. Az áp
rilis 26-iki gyűlésen az MKCsBK Vezető 50/1953. sz. "Helyzetismerteté
sére" javaslatot terjesztettek föl , mely szerint " a Tábornoki Főtanács 

- (TF) 1952. I. 1. , újévi üzenete ma a parancsot pótolja minden hazafia
san érző és gondolkodó volt honvéd és csendőr számára." Ezért kérik 
"a TF életrehívását, mert a volt fegyveres erő tagjai az emigrációban 
sem nélkülözhetik a legfelsőbb vezető katonai fórum irányítását," to
vábbá " az MHBK és az MKCsBK gyakorlati együttműködése érdekében 
a TF szervezze meg itt az emigrációban a magyar katonás erőtömörü
lést és ezen belül határozza meg az MHBK és a megmaradt csendőrök 
nyilvántartó szervezetének, az MKCsBK-nak egymáshoz való viszonyát." 

Ugyanezen alkalommal fejenkint és havonkint 50 centet szavaztak meg 
és fizettek be a B.L. előfizetésére. -

1954.Vn.17-én Nagy főtörm . munkaviszonyaiban beállott változás mi
att, de egészségügyi okokból is a csoportvezetésről lemondott. Az 
MKCsBK Vezetője lemondását elfogadta , majd SalzburgbóI1956.n.14-én 
az alábbi oklevelet küldte .: 

, d I ,,,Nagy Sándor m.kir. csendőrfőtörzsőrmester Úrnak a Közösség érde-
~;:: ~a~~r ke~n önállóan és önzetlenül kifejtett munkásságáért, a Testület szelle-

Október 15-én Karancz János lakásán ismét összejött a baráti !i~zt~e .. ~enek kivál~ ~r~dménn~el va.ló, á~ol~_s~_ért, és pél?aadó magatartásáért 

l tt . t ' ' g' megalakította' a csoportot és annak első vezetoJekent, Magyar KlralYl Csendor BajtarsI Kozosseg neve ben 
ye eSI arsasa es d d' " I' , t f . k' 

K t L · főtörm. J'avaslatára - Nagy Sándor főtörm-t foga' IC so elsmereseme eJezem 1. 
- eresz es aJ os , I 9521 F lk h ' Itb MKC BK t " . " 
t ' k l N f"t" m az MKCsBK VezetőJ'ének 1952.IX.14-en kelt 4001. o us azya gy . az s veze oJe. a e. agy o or . . k A Dl ,,, Ok' t ' k h 1' 1 ' , , k tt H '" b' f Ih' " X 21- ' bejelentette a csoport megalakUlását és a nyIlat o' tá csero Ira mar csa a a os agyara er eze meg. useges aJ-
e t lk v ats ara l :bb' enI ' to' tagoktól fölterJ' esztette : rS~k 1956.II.17-én Calgaryban rákbetegségben elhunyt. A helybeli ma-
zao a azaa laapl .gYars ' b 't ' . -- tt ' ''' ' t k" t t l ' ' t " Nagy Sándor, Miglécz Béla , v. Rácz Istv~n~ S~elei József, Kara.n~. , . ag es aj arsal egyu erzo reszve e lser e u o so U Jara . 
János , Keresztesi Ferenc , Dávid Sándor, Sasv,an Janos , Keresztes LaJo l;i' , n . 
Első Csendőrnapját a csoport 195~; II. ~4-en t,artotta ,m~g a Kana~ ,bo 't4ar a csopor t megalakulása idején az a közös vélemény alakult ki, 

Magyar Egylet nagytermében. A bejaratnal v ~Racz Istv~n es Bodor .. A ~. gy bár a volt előljáró és följebbvaló bajtársakat tiszteletben tartják, a 
dár fogadták egyenruhában a meglepett vendegeket. Musoros est kove ~rtvezetőt egy, vagy két év tartamára rf-ra való tekintet nélkül a 
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többségi elv alapj~n ~á~~sztják az acélból ~ssze~í,vott g~~lésen, legtöbb. I b?!folyt, ~og~,h~sonló,gOndol~?dáSÚ és felfogású barátokat és hozzátarto
ször titkos szavazas utJan. Ez a rendszer Igen Jol b.ev~hk, mert a CSo. ,' zokat, akik .~useges tamogatOl lettek célkitűzéseinknek a csoport hatá
portvezetők kivét~l ~élk~llegj.obby~dá~uk ~zerint telJes l~yek~zettel mŰ' i ~ata alapJan a ~soportvezető I?e~hívott ~ Közösség tiszteletbeli tag- \ 
ködnek a csoport 1genyemek es kívansag~mak megfeleloen. Igy tudta a, ~k. A ~alga,:y-l MK.C~BK elso tiszteletbeli tagjai lettek. 1962.I.24-én 
csoport elérni, hogy - bár létszá~?" mlko~ ~ l.~gmagasabb .. v?l~ selll f~lo?P ~o~.sef ?rgy., vItez Balogh József fhdgy., szamosfalvi Panajott 
ment 20-on felül- már 1960-ban~, ~,lval~an mukodo ~so~?rtok koz.~ sorolt. P~ es !?rok ymce. A csoport 1~.IX.8-án részükre az aktív és passzív 

Az MKCsBK mindenkori vezetoJevel es a kanadai teruletvezetovel (né. valasztoJogot IS megszavazta, s rendes tagok lettek. 
hai Fehérváry Ferenc őrgy., Deme Lajos szds.) levélileg, majd vitéz Kö. -
vendy Károly üv. elnökkel, aki 1968-ban és 1972-ben meglátogatta a CSo. . III. 
portot, személyes összeköttetést is tartott. Fölvettük a kapcsolatot Csön. Mar a c~?~.ort, megalakulása előtt csatlakoztak li bajtársak a ref. és r k 
dör József főtörm. (Ed~onton) é~ ~éter J~~os törm. (~et~~~i~ge! baj. "!a~yar kozoss~~e~hez. és résztvettek azok építési munkáiban, fejle~z~ 
társakkal akik erkölcsI es anyagi tamogatOl a csoport celkItuzesemek. teseben, kulturahs eleteben. 

1958 év ' végén a Toronto-i cS,oport zászlószalagot, ké~t felsz~nte~en.?ö .. ~átyás Ferenc volt csendőr kötelezője letelte után 1928-ban vándorolt 
zászlójára. A szalag a tartomany - Alberta -. sz!nelvel el IS. k~szu~t ki.es ~ele~edett l~ ,~algaryb~n, hol a Kálvin Magyar Református Egyház 
és 1959.VI.8-án elküldték Torontoba. A szalagot keszItette, s a fehrast hl· mmdlg ~~~z segltO]e, presbitere és pénztárosa volt 1953-ban bekövetke-
mezte Urbin János cső. bs. felesége. zett h.alalalg. 

A közösségi élet a Csendőrnap megünneplése, a nyári piknik, az őszi K:re~ztes ~ajo~ főtörm. az Árpádházi Szt. Erzsébet egyház egyhá _ 
teaest, ké~,ő?b táncest.ély, majd ~.atali~~bál és az egymás házá~,á~ tarto~t l .~n~cs!lnak t~bb even át ,tagja, ~967-ben a Szt. István Egylet elnöke, ~ 
csoportgyuleseken zaJlott le. Az ~sszeJovetelek ~ a csoportgyulese~. kl· ki!10nfele ku~tures~ekn~k,eve~en at szereplője és rendezője volt. Karancz 
vételével- alkalmat adtak a lelkeszeknek, valammt a magyar egyesu!e- J.an0s, Sz.~~.o Gellert, vItez Racz István és Dr. Kiss Gyula dolgoztak m' 
tek vezetőinek meghívására, akik minden alkalommal eljöttek, vagy ma· ~bbek kozott, az. egY?áz életében különféle bizottSágokban, munkak~~ 
gukat képviseltették. . rokben. ~z utobbl tagJa volt 1962-ben a templomépítő bizottSágnak 1975-

A Csendőrnap-i díszebédet, vagy vacsorát legtöbbször az egYl~ alka,~' ben a Mmdszenty Emlékbizottság elnöke, s a Mindszenty emlék t t 
mas szálloda, vagy étterem különtermében, 1975-ben Fazekas LaJOS cso. rendezte meg. es e 
bs. házánál tartottuk meg. Az istentiszteletek, s az elhunyt bajtársak és 1974-ben, Ft. Mindszenty József bíboros, Calgary-i látogatása alkalm ' 
hozzátartozók sírjainak meglátogatása után özv. N a,gy Sán~o~né, özv. ~al a r.k. n:agyar lelkész és Calgary magyarságának kérésére a csopo:t 
Sifter Istvánné és vitéz Balogh József több éven át láttak vendegül a meg· o~szes !a?Ja az RCMP és a városi rendőrség polgári ruhás tagjaival 
jelenteket. . biztonsagi szolgálatot teljesített. 

A nyári kirándulás , piknik alkalmat adott a városon kívüli kiránduló· 
helyek megismerésére, hol a '60-as években még football-mérkőzésre 
is került sor, egyre jobban lerövidített félidőkkel. 

Az évenkint megtartott őszi tea-est, később táncestély, családiest, vé· 
gül a Katalin-bál biztosította a társadalmi kapcsolatot a helybeli magyar: 
sággal, emellett anyagi alapot adott a csoport jótékonysági és közösség! 
célkitűzéseinek megvalósítására. A bevételből fedezte a csoport a HőSI 
Emlékre felajánlott adományát, a Hősök napi koszorúzásokat, elhunyt 
bajtársak és hozzátartozók koszorúit, a központi Segély Alapra, külön 
segélyezésekre stb. fordított összegek nagy részét, s adományozott ma' 
gyar r.k. (nemzetiségi) plébánia szervezési költségeire 400.00 dollárt. Vé' 
gül megszavazott és kifizetett a Kanadai Magyar Kultúr Központra és 8 

központ 100 éves jubileumi költségeire 1,000.00 - 1,000.00 dollárt. 
A kölcsönösen, egymás házánál tartott gyűléseken a központi levele~ 

ismertetése, a B.L.-re esedékes előfizetési díj összeszedése után a házI' 
gazda és felesége megvendégelték a bajtársakat finom étel és italokka!. 
mikor is kezdetét vette a beszélgetés, régi emlékek felidézése, s a nóta' 
zás is. 

A magyar egyesületekkel való kapcsolat elmélyülése is bajtársi érzés' 
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A Calgary-i Mindszenty Emlékbizottság 1975-ben. 
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·;:tii 
Bajtársak és hozzátartozóik a '60-as években a Szent István teremben 

~~:_;W;,~""'N'''''''''''· '' 

Csendörnap 1979-ben, a "My Place" étterem különtermében. Karancz János 
csoportvezetö üdvözli a vendégeket 

IV. 

"calgaryi Kanadai Magyar Egyletet 1922-ben alapította Bánffy János . 
AJ ő hűséges magyar szíve és rátermettsége tette lehetővé több bajtárs 
bevándorlását. Vendégszeretettel fogadta a volt csendőröket, otthont adott 
az 1953-as Csendőrnapnak, s több azt követő csoportgyűlésnek a bajtár
sak közűl többen beléptek, családostul, s résztvettek az Egylet kultúrális 
Illunkájában. 
(Ot. Kiss Gyula 1951.1.14 - 1953.1.18-ig titkár volt.) 

1956.1.3-án nagy veszteség érte Calgary magyarságát. Meghalt Bánffy 
JAoos, az Egylet örökös elnöke anélkül, hogy életének nagy tervét ~z 
egész magyarságot összefogó új magyar házat fölépíthette volna. AI
Illa 1978-ban megvalósult, mikor is többszöri próbálkozás után a város 
valamennyi hazafias egyházi, társadalmi és bajtársi egyesülete összefo
gásából és a régi Kanadai Magyar Egylet Magyar Házából megszü
letett a kb. 8 holdon a két hatalmas csarnokból álló Kanadai Magyar 
Kultúrközpont. Az MKCsBK Calgary-i csoportja alapító tagja a Központ
nak, Karancz János és Szelei József az építési bizottságban képviselték 
csoportunka t. 

1956.X.26-án, vasárnap az istentiszteletek után kb . 500 főnyi magyar
ság több, mint 300 fős közönség kíséretében tüntetett az orosz bilincseket 
magáról szinte lerázö Magyarország megsegítése érdekében és rende- . 
zett sorokban a városi Hősi Emlékmű elé vonult, hol a tartományi kor-
mAny minisztere mondott együttérző beszédet. A menekültek megérke
zésével megindult a segitő akció. A közgyűlés Dr. Fabó Károly csoport
vezetőt az Intéző Bizottságba választotta . 

1966.X.23-án, a szabadságharc 10. évfordulóján a M.Sz.Sz. helyi cso
POroa ünnepség keretében emléklapot adott át " a M.Kir. Csendőr Baj
társi Közösségnek, akik a magyarság ügyét az emigrációban meg nem 
tagadva kultúrális, gazdasági, társadalmi, vagy politikai vonalon szolgál
ták" és segitették a menekülteket az elhelyezkedés nehéz hónapjaiban. 

Az egyházak erősödése, a szabadságharcosok és menekültek érkezése 
:übégessé tette, hogy a magyar nemzeti ünnepek megtartásánál egye-

.. s közösségi szempontok jussanak kifejezésre. 1951-ben, majd 1955-
,ben:~ár működött ún. egyletközi bizottság, mely a közös filmelőadások 
~ndezése mellett nemzeti ün~epeink közös megtartását is irányí
:""91. így "Március 15"-ét a Ref. Egyház, Hősök napját az MHBK, Szent 
~ napját az R.K. Egyház rendezte meg. Ezen megállapodás szel

en 1965-ben megalakult a " Calgary-i Magyar Egyházak és Egyesü
Bizottsága, " melynek alapszabályait a Magyar Szabadságharcos 
!tség helyi csoportjának megalakulásával már hét egyesület tette 

~évá. Ennek a bizottságnak 196~1971-ig Dr. Fabó Károly társel
~. Szelei József pedig titkár-pénztárosa volt. 
--ban vitéz Duska László megalapította a Széchenyi Társaságot, 

1965-ben országos bejegyzést - federális chartert - nyert. Felada-
Jtízte egy kanadai magyar egyetemi alapítványi tanszék felállítá
J:Orontoban, ahol a legnagyobb magyar közösség él. Célja , hogy a 
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magyar fiatalság egy olyan fórumhoz tudjon, for.dulni; ~el~ hűen t.anítja 1ula, 196!, 1968 és 1972-ben Dr. Fabó Károly , 1969-ben Szabó Gellért, 
a magyar irodalmat, földrajzot , történelmet es bizonyIto erove,l fogJa t~d. 9'16-19~1-lg az MKCsBK helybeli csoportja . 
ni megcáfolni a magyarságra zúdított rágalmakat. A ,tanszek 1979 o~a tv~k ~t~ a csoport az MHBK-val együtt tartja a nyári piknikjeit, s 
müködik a torontói egyetemen. Belekerült 600.000.- dollarba. ~nnek f,elet utO?bl evekben a Borbála esteket, melyekhez ·a M.Sz.Sz. és a Vitézi 
összeadta a világon szétszórt magyarság , mási.k ,felét a k~nad,al korma!!y~ eI!d IS b~kap~sol~?ott .. A tevékeny rendezők között, akik nagy hozzá
Remény van arra , hogy a magyarság továbbI aldozatkeszsege lehetove essel ~eszltIk elo a SIkeres összejöveteleket élen járnak a vezetők: 
teszi egy történelem-professzor beállítását is. , " it~ay Sandor, Karancz János, Szelei József, v.Balogh József és Magas 

Calgary magyarsága 47 .300.- dollárt - messz~ magasa!l az ut~?,a ko. tvan. .. 
vetkező város előtt - adakozott. Csoportunk ~l!l?e.n tagJa ,hozzaJarult, A csopor~ ~?yuttes.' a magyar közösségi életben kifejtett igen eredmé
többen személyesen is kivették részüket a ~yuJtesl munkaban. Az Al. es munka~a.nak .. ehsmeréseképpen a Souverain Szent László Társaság 
berta-i gyűjtési bizottság elnöke Varga Istvan bs-unk, az MKCsBK tb, Rend t~gJ,alUl folv~tte: Dr. Fabó Károly, Keresztes Lajos, Dávid Sán-
tagja volt. . ' , ' r, Szelel Joz~ef, tovabbá Dr. Kiss Gyula és Karancz János bajtársakat. 

1979-ben a Calgary-i Magyar Ny~gdíJaso~. CI~bJ~ enekkar,t alakIto~t'l l96l. VIII. 13-an a . Mewata Armories laktanyában a helybeli lengyel 
mely elhatározta, hogy ünnepségemk~n , eloa,d~~amkon valo" szereples nth~rcosok (Pohsh Comb~tants' Association , Branch NO.18) zászló
mellett megörökíti szép magyar énekemket, notamkat. Az elso ezer gra· entelest tartott. Mr. J. Lmchwala elnök meghívására az MHBK 
mafonlemezük régen elkelt. Ma már kapható a második lemez ug~ancsak CsBK és a M.Sz.Sz. küldöttségét az ünnepségen Szelei József vezette 
szebbnél szebb más magyar dalokkal- amíg a készlet tart. Az enekkar I, míg vitéz Duska László beszédet mondott. 
meg szervezője , vezetője Keresztes Lajos. ' VI. 

V. A csendőrasszonyok, 
Az MHBK Calgary-i csoportját 1951-ben alapít~tta ésJett annak elsó . . ~árom é~ti~eden át magyar együttérzéssel, önzetlen munkával és 

vezetője vitéz Duska László , ma az MHBK közp~nt~ ~e~etoJe, a~ ~KCsB~ szseges segItseggel biztosították be társadalmi összejöveteleink si-
tb. tagja. A közös felfogás , közös emlékek, celkituzes~k , Hosok nap~a t: . . 
közel hozták a bajtársakat egymáshoz, melynek e:edmeny.e ,lett egymas ~hal, v.Bal?gh Józsefné , Dávid Sándorné, néhai Egry Lászlóné, Dr. 
összejövetelein való kölcsönös részvétel,. a m~nkaba valo ~enyleges be'abó K~r~ly'ne, Fazekas ,Lajosné, Földessy Mihályné, Fülöpp Józsefné, 
kapcsolÓdás . Több csendőr bajtárs ma IS tagJa. a helybeli MHBK-nak. gos ~el~ne , Karancz Janosné, v.Keresztes Lajosné, Dr. Kiss Gyuláné 
Dr. Kiss Gyula 1967-1969-ig vezetője volt a helYI csoportnak: . , ' ~atyas Ferencné, özv. Nagy Sándorné, Panajott Pálné, v.Rácz Ist~ 

Az egyletközi együttműködésnek szép ered~énye v~lt a T,n~nom be~e ., ~, ö,zv. Si~ter Istv.án~é , Szabados Ferencné, Szabó Gellértné, néhai 
40. évfordulóján 1960.VI.10-én rendezett ünnepel~',Az unn.~~~ly a~ e~yh~·"tl,Jozsefne, Szelel Jozsefné, Urbffil Jánosné, Török Vincéné, Vörös 
zak és a Magyar Egylet védnöksége a,latt, a baJtar.~ak k~zos t~IJesIt~:~e. ' 
nye volt. A bevezető beszédet Dr. Fabo Kar~ly , az unnepl beszedet vItez. - Tiszteletbeli tagjaink 
Duska László mondotta. Rendező volt Dr. ~1~.S G.yula. " .. ::~. Barabás Árpád, Berdin Árpád, v.Duska László , ifj .Keresztes Lajos, 

1964. VI.28-án az M,HBK. és. az ~~CsB~ k~z~s SIkere v,olt a Ho~~~ nalz~Cs ~.árton, ~agas István, Radnót!IY K.,ár9,ly , ~árközy Kálmán, Varga 
Zrinyi emlékest, grof Zrmyl MIklos szuletesene~ 300. evfo:d.uloJ~n . ,tfln, Zol d M. Janos . /1JJ&JJ~ / s/t,4NNe . . 

1664 tavaszán . .. " c. jelenetben a törökverő vitézeket DaVId Sandor, ' 
~.Sebő Ernő és Szele i József alakították, melyet Zöld M.János írt ,erre 
az alkalomra. Az összefoglalást Fülöpp József mondotta. Rendezte es al 
ünnepi beszédet elmondotta Dr. Kiss Gyula. , 's 

1970. VI. 7-én Calgary magyarsága első izben tart~tt~ az eg~hazak ~ 
egyesületek védnöksége alatt ~mlékestj,é~ a :ri~n?m beke 50. evf~rdul3' 
ján a Jubilee Auditoriumban, a város UJ szmhazaban. Az angol es ~ 
gyar nyelven elhangzott beszédek, zeneszámok és szava~,~t mellett pa ()' 
tást táncoló díszmagyaros ifjúság adta a mŰso,rt. .~zerepl~l~k~! s ma?~: 
müvészeinket a színpad díszletei és a palotas osszealhtasaert mel 
illette meg az elismerés. Rendezte Dr: Kiss Gy.ula. ,. , c; 

1956 óta rendezi meg az MHBK helYI csoportJa a bab evad klemell~ 
magyar bálját, 1978-tól Hungária bált az ifjúság bevoná~ával a . 
magyarság elismerő részvételével. Védnökök voltak 1963-ban Dr. 
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v.Balogh József és családja vendégeivel 1968.IX.1l-én, v.Kövendy 
Károly látogatásakor 

VII. 
A Calgary-ak három évtizedes kiváló közösségi munkájáért az MKCsB 

központi vezetői szinte évről évre Dicsérő Elismeréssel fejezték ki kösz" 
netüket a mindenkori csoportvezetőnek . 

A Magyar Királyi Csendőr Bajtársi Közösség alapításának 25-ik évfo 
dulóján a magyar nemzeti hagyományok őrzéséért , a testületi és bajtá~ 
si szellem fönntartásáért , egyházaink, ifjuságunk támogatásáért, a re~ 
szorulók anyagi áldozattal való segitéséért az alábbi bajtársak kaptá 
az MKCsBK 25 éves Jubileumi Érmé-t: 

Dr. Kiss Gyula , Dr. Fabó Károly , vitéz Keresztes Lajos , Dávid Sándo 
Karancz János , Szelei József , Csordás János és Urbin János . 

A M.Kir. Csendőrség Alapításának 100. Évfordulóján: 
a 100 éves Jubileumi Díszérmet 

elnyerték : . 
Aparváry László , özv. Aparváry Mártonné, vitéz Balogh József, V 

Barabás Árpád , Benini Anthonyné , özv . Bottyán Béláné, vitéz Duska Lá, 
ló, Fazekas Antal,/Fazekas Michael , ifj . Kiss Gyula , Magas IstvII 
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"zv. Mátyás Ferencné, özv. Nagy Sándorné. Panajott Pál , Sárközy Kál
~án. ifj. Szabó Garry , Szabó Krisztina , Szabó Katalin , Szelei László Béla , 
szelei Stephen Leslie, Varga Péterné. 

r\ 100 éves Jubileumi Díszérmet szallagján a Szent Korona díszítménnyel: 
Csordás János , Dávid Sándor, Dr. Fabó Károly. Fazekas Lajos . Jagos 

Béla, Karancz János , vitéz Keresztes Lajos , Péter János , Dr. Kiss Gyula , 
vitéz Rácz István, Szabó Gellért, Szelei József, Vörös Imre, Yrbin János . 

t 
Halottaink 

Mátyás Ferenc csendőr 1953.1.17 
Nagy Sándor főtörm . 1956.II.17 
Egry Lászlóné' 1960.II.10 
Szelei Józsefné 1961.II.3 V&~;<'1t 
Egry László alez . 1961.IV.26 
Sifter István csendőr 1969.X1.11 
Sasvári János őrm . 1970.XII.28 
vitéz Balogh Józsefné 1975.X1.25 ZS(JZ5A 
Bodor Aladár csendőr 1980.1.21 

'6. 
11, 2.. . 

~ . .w-a,.... , 
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vitéz Nagy Lajos: 

"Ember tervez, Isten végez .. . " 

spürtversenyről beszélgettünk, ahül a csendőr gyerekek ri
a verték a hünvédeket minden spürtágban. De hügy is kezdődött 

miskülci próba csendőr (elméleti) tanfülyam , valamint a Nyíregy
próbacsendőr isküla (katünai-képző ) két századát Egerbe vezényel

A füzesabünyi állümásün találküzütt a két század, hünnan az Eger
-i vünalün külön szerelvény vitt bennünket Egerbe, hül a várban a 

altiszti (őrspk. hallgatók) isküla félszázada várt bennünket Mu
őrgy. pság-a alatt. 
vünalunk előtt ellépett vitéz Nagy Pál gy.tbk. Miskülcról, és Száh

Béla tbk. cső.fel. " Kettősrendek jübbra át" hangzütt a vezényszó , 
, ' , " k tökéletesen beigazülódütt: MáltegSZ~lalt a csend?r ze~ekar (később ~elüszlatták, és a, h~n~édséghez 

Ez az idezet sZülas-mündas rajtun feleségemmel indulm Tor tottak be) , s vertuk a dISZ menetet aLIceum sarkan felallü tabürnüka-
ll-én, hétfői napon reggel a~artunk kedves, dunkhüz elbúcsúzni, mikor ,S az őszhajú Szmrecsányi érsek, s Kristün püspök előtt , ahül az utób
tüba. Indulás előtt, reggel, atment. sz~~~z~ívütt. Drága feleségem a S;' k áldást i~tett~,k felé~k .. Este a ~send?r és az egri hünvéQzenek.ar ,a 
szümszédasszüny egyszerre csa~ kIab~1 d tt beszélni. Hívtuk a mentö zékesegyhaz elütt a kIS lIgetben t~rzenet adtak. Ott vültak az egn va
ken ülve a hümlükát mutügatta. ne~ ~ :ázba. Szerencse a gyürs ürv atyák, a dís~magyarba ~ltöz~tt p~lgárme~.~er , H~~ry Lőrin~ főispánnal 
csit és beszállítü~tuk a. Mary ,Mü~.m,t l ~~~ t d' vészelni majd azt az át élen. A pülgarmester a tIsztVIselükkel felJütt az UJ laktanyaba , ahül az 
beavatküzásnak egy kIS beszedhibava a u Ja varün felsüraküztunk, s beszélt ~,üzzánk. " Magyar népünk büszkeségei 
zütt attaküt. " ' 'k elkerülte szemeimet az álo tük - mündta - és lesztek. Orizzétek Hazánkat híven , becsülettel 

Magányüs éjszakalm ,alkalmaval..' ml ~~ "1 'ártak s ha néha-néha kl vitézül, s benne magyar népünket. Amíg várüsunkban tartózküdtük, 
mert gündülataim felesegem b~t~gagy~ ?ruiSJ ütt vüitam bajtársaim er várüs vendégei vagy tük. Kívá!1ük nektek sük szép eredményt a hül
kapcsültak, - mint a ~Ürgalmllampa en p kezdődő spürt-versenyeken. " Eltünk vülna is ~i úgy, mint " Marci 
Türüntüban az ünnepse~en. , k" d' b "l ró történetek csendőrélete esen," de főleg a spürtülókra az áldütt emlékű , mindig kedves és mü-

Arcük vetődtek el:m ,felszazad ?, ~ bO. '~P ümürüdütt napjaimat, m' gó spürttisztünk, Liscsinszky fhdgy. vigyázütt és vigyáztéJ,tütt, mint a 
ből, amik még ma IS. ugy rag~üg~a . e.e sl~"e fején. eme világára. , 

az angül kÜ,rüna Kü?-l-nÜ.ü~, gyemantJ~;~~~~kárüspatakün vült akk~r verse"-y~k az Ersek~ert spürt p~lyáján za)lüt~ak le. Futás" ug,rás , 
Stróbl (l;Iüdüsy) Pal, ~kl füha?nagY!t' házánál sZükütt megsza szabadten fegyverfügasük zeneszüra. A kerekparüsük Bücünadrül , a 

rásparancsno.k és v,a~aszat kozbe~ ya~őrséghez. ,'k Füzesabünyból indultak. A kerékpárüsük közül elsőnek Fisher Jós
Ö beszélt rá, hügy lepJek b,~ ~ mikir. csen üküm a bicegve járó B' falumbeli, később lüvascsendőr érkezett be. A futásban Kapüli nevű 

Tölgyessy századüs, ~lsü lskü apar~n~s~ . elméleti isküla pk-a Sánsö. verte a hünvédek futó cSüdáját Gelencsér Sándür tzds-t (Mis
fhdgy., Csepi Bélával, Güdr~ s~ds'k a I?l~sh ü c~nkSültész, Fischer és Ne l, Az úszó versenyeket az egri uszüdában , a " meleg víz " -ben tartüt
és Berküvics f~dgy-ükkal. Ke~übb e~~ "ü;; Dr Hilbert szds. Eger Bárány István a későbbi ülimpiai bajnük édesapja, várüsi mérnök 
pál ez~~desek ~isko.lcün. ,MaJ? K~SZ :~~gy' ~egismertem őket, Muz 'szer~nt. Már fe,~állta,k, úszóin,k az indu~ásra , ~ikü,r megérkezett 
Majd Jünnek egymas utan, fIata ün"k' Zültán Dl". Türküs Bela, Ezta knr,=hercegnü, " Jüzsef Apank" felesege. Az uszasban a hünvé
Zültán őrgy. iskülaparancsllüküm" ~~ ~~~ őr gy ~ki a huszas évek elelémaradtak, Szemefényüket, Bóbula őrm-t Czuczai Béla bs-unk ma
csinszky és Vüjacsek fhd~y-?k, m,aJ ,a ~ ra Ebből tanultuk a "lopa , h gött hagyta. 
megírta a Btk-t a c,sendür, lsk~lak szama h 'tásüs védelméről szólÓ,t . .' mikür besötétedett az őpJ<:-képző isküla hallgatói mutattak be egy 
el"-t, valamint az Alla~ e~ Tarsadal~~ l~kása igen szerette az e ,; Jelenetet. Rübbantak a kézigránátükat helyettesítő puffancsük rö
vényeket. Egerben a Tu~d~rpartüI\~Ü ~ -ok szá'rny, illetve akkür l:lajd hüsszú sürüzatüt adütt le az egyetlen géppuska és felhangzütt 
aszu-bürt. .. Vadászy, .Ml~V,lUS, ,ZavI \~z ~irCZy Bernáth Náray szdS, müt jelző "hajrá"! 
járáspk-ük, Hierünyml: vIt~z Batky, v~ ez, még fülytathatnám tova, ndülatük és visszaemlékezés özönében majd kihagy tam azoknak a 
Fekete Pál, Küntra K~lman fh~~~kü .. i ,es, val! Csendőrök vültak" etetlen napüknak mündhatüm főszenzációját , amikür a nyíregyhá
Minek? Emlékek elszallnak az l ü , mu a~~etten vannak közü\ök, C tttató csendőrét _ aki mint hivatásüs bírkózó a Szabülcs vm-i vál

ü
-

tek, izzig-vérig, magyar ~rak. Ma ma! c~: Az utóbbival állandó kaP "an Kelet-Magyarürszág bajnüka vült _ a Heves megyei Kará
Béla és vitéz Agh~ ~ültan :zds. u~am~e " ral ha véletlenül találkOl őrsön szülgált kis Ozsuk nevű próbacsendőr úgy fektette vállra, 
latban vagyük levehleg, mIg ,Cse~~ e: s. u:ltról ami bár néhéz volt. ",hivatásüs bírkózónak derékig felrepedt a spürtnadrágja . _ Azért 
a Buckeye Rüad-ün el-elbeszelgetun a mu, ' . kis Ozsuk, mert sükat csüdálküztam azün , hügy egy ilyen kisterme-
m~!~~~ü~~~t. alkalümmal 1924 szeptemberében, Egerben 
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h 1 ii tű embert hogyan talált alkalmasnak a miskolci Panda (nem kínai, d~ 
magyar) eü. tiszthelyettes úr, akinek a javaslatára mondta ki Szaurá\ 
ezredorvosunk, aki a csendőrök egészségére is vigyázott, hogy alkalmas. 

.. , Ugye, kedves jó Százados uram, még álomnak is szép ... 
Bár minden bajtársam így őrizné meg emlékei múltját, ami, akármit is 

mondanak ellenségeink, szép volt és magyar volt. 
Szeretném folytatni ... de minek? Az idő elfutott fejünk felett és készü. 

lünk azok után, akik már elmentek ... 
Fáj, hogy nem tudtam Önnel találkozni, de vígasztal az írás szava: 

"Odafent úgyis találkozunk!" 

Dr. Kiss Gyula: , 

r, • '" 

Peroratio 
(VégszÓ) 

.. -~ ..• - ............... "". 

tsendőrbarátainkat. A bajtársi beszámolókb~l , levelekből felénk 
"~radó együttérzés , elismerés és támogatás beigazolta , - hogy ha keve
sen is- de még mindig világszervezet és hűséges tagja vagyunk a nem
zeti emigrációnak, hiszen megmozdulásaiban a mi bajtársaink az élen jár
nak. 

Ahogy az idő múlott a korral járó fáradtság, nehezen kezelhetőség kö
zöttünk is mutatkozott. Munkatársaim ennek ellenére is igéretet tettek , 
bogya 100 éves évfordulóig helyükön maradnak, s a B.L.-t kiadjuk. Ez 
így is történt. 

Mikor a torontói találkozón szembetalálkoztam több levelező bajtár-
sammal, s a kézszorításból ölelés lett . . . éreztük, hogy összetartozunk. 
Hálás vagyok a MIndenhatónak, hogy ezt a napot megérhettem . Ennél 
szebb jutalmat hat éves munkámért nem is kaphattam volna. 

Most, hogya B.L. Calgaryban megjelenő utolsó számát kiadjuk , vala
mégis szomorúság fog el : nem tudtam utódot állítani magunknak. 
létszámú, erőteljes csoport jaink közül egy sem jelentkezett az átvé-

. Önként fakad ki belőlem a kérdés , hát elődeink és mi is olyan mun
végeztünk, mely rajtunk kívül másnak senkinek se kell? Hát nincs 

, aki tőlünk a staféta-botot átvegye? Vagy már a " fiataljaink" is 
ire megöregedtek? Szomorúságom nem enyhítik teljesen az olyan 

, olyan lelkesen adott elismerés , támogatás és dícséretek. Csu
Vezető bajtársam elhatározása szolgál megnyugvásomra , hogy körle
i biztosítani fogják közöttünk az összeköttetést és ezután is tudni 

egymásról. 
m akarom most megírni saját búcsúztatónkat , hiszen bentmaradunk 

is Közösségünkben , s ünnep lesz minden Veletek való találkozás , 
tás , melyben még részesíteni fog a Mindenható. 

m azonban ezt az alkalmat arra , hogy hálás köszönetem fe
ki csoport és szórványvezetőinknek , az én kedves jó munkatár-

ak, kiknek szinte mindegyikétől megkaptam a támogatást, akik 
dolgoznak a maguk helyén , mint ahogy mi tettük. Ök azok , akik 

megrendezéseivel összetartják a bajtársakat, s így biz
k az anyagi alapot a B.L. kiadásához is. 

, ' l ary-i bajtársa)t köteleze~tsége 'Szeretettel ölellek meg Benneteket, s kérlek , tartsátok számon egymást. 
Jubileumi esztendőnk v~~ev~l a C:~ iXXIV. évfolyamára, Öszll~te me jetek össze ezután is , " . .. hogy majd mikor legjobban rászorolunk egy 

.' r Ha visszanézünk a B~Jtars~.~e~ek akik a szerkesztéssel, penzke megértő szeretetre, egy bajtársunk se legyen egyedül . .. elhagyatott. " 
be~süléssel kell tekinten~nk.elo, em

l 
~~~ó munkát végezték. "J~ondolatban megszorítom kezét Mindnyájatoknak, akik egyénileg is 

léssel nyilvántartással e~ kladassa . J~ 4 néhai vitéz Karsay Jeno ~l . tek fáradtságot és leveleitekben külön is elküldtétek bátorító. elis-
Jeg~nyés Pál főtör~. es a G~a\la CM' szds. és a Toronto-ia~.ll, v~ .. szavatokat és a nagyon sokszor megduplázott anyagi támogatást is . 

és felesége 13, vitéz K~v,:ndy Kar? ~ é i élet ilyen természetu tennl' 4 XXXIV. éves Bajtársi Levélnek még van egy üzenete . 
a Calgary-iak 6 évig lattak el a kOZOS~ ~adára. Megtettük a !l1a?unk ~ emigráns magyar sajtó és könyvkiadás működését és fennmaradá
lóit. A 34 évből17, éppen a fele es~!~ a Hollandiában és Ka~~dab~n a magyar olvasó közönség kiállása és hozzájárulása tudja biztosíta-

Ha végiglapozzuk a B:L. A~sztr~~h a~~k meg hogy megindltasa ot~ . Bajtársaim! Pártoljátok a mi célkitűzéseinket eddig is támogató ma
~dott számait jóleső érzessel.alla~l tt~i ést tartani a tec~nika ha~ad~ r újságokat.: Hadd vi,gYék tovább .~ mi eS,zméinket , ho?y irányt m~
landóan fejlődött, s ha nem l~. tu ~ d ft hogy megfelelJen a bele hej ssanak. Jon a Karacsony. Ne hlanyozzek magyar hazban a kara-
val mégis minden szám.~~l tobbe a o , . ' Yfa alól a magyar könyv és a megujitott előfizetés. 

ett soha nem csökkeno blzalomn,ak: t" megismertem csóportJa~n,gül itt Mindnyájatok előtt mondok bajtársi szeretettel köszönetet az 
z , . "It r levelezes u Jan , " 

Mikor rám keru a so , 'l" lelkes v elünkerzo . magánosan e o , 
szórványamkat, s 
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én kedves Calgary-i munkatársaimnak, akik 6 éven keresztül velem h' 
ségesen kitartottak, s hogya B.L. mindenkor - a mi részünkről- Po 
tosan megjelenhetett. 

Éljen az 1982-ben alapításának 35. évfordulóját ünneplő világszervez 
tünk, a Magyar Királyi Csendőr Bajtársi Közösség! 

Az idő halad, de az MKCsBK marad - mindhalálig! 
Híven, Becsülettel, Vitézül! 

Calgary, 1981. október 31-én 

/rt", I ~ /t --;t ,/-;}.",,·<J 

) , / '.' // //, -(/ 1/ I. 
('. / /" u ~ \.L,A. \. -' l 
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s./ Közösségi, Egyesületi és Társadalmi események 

Ausztrália 

Sydney (New South Wales). A m.kir. Csendőrség alapításának 100. év
fordulójára az MKCsBK, a Vitézi Rend, az MHBK, valamint a Szt. László 
Társaság és Rend fogadással egybekötött díszvacsorát rendezett VI.6-án, 
szombaton este a Mé}gyar Központban. Az est dísz vendége voltvitéz Duska 
László az MHBK központi vezetője, aki az ausztráliai bajtársi közössé
gek meglátogatására érkezett Kanadából. Több mint 200-an vettek részt 
a megemlékezésen, mely Goór György által elmondott Zrinyi fohásszal 
keZdődött. Az ünnepi beszédet v.Duska László mondotta. (L. a 2. Fejezet
beo.) A megemlékezés után Gál Lajos a SZUT alapján ismertette, hogy 
Illi a csendőrszellem , a csendőrélet alapja. Ezt követően Szélpál Antal 
iszlóőr és Keresztes János zászlóstiszt állt a dobogó elé, a Sydney 
MKCsBK csoport zászlajával, melyet Antalffy Pál őrgy . adományozott a 
csoport-nak 1961-ben, melyre szalagot kötött a Lengyel-Magyar Szövet
ség nevében Majláth Lászlóné és Walter Weglewski, a helyi Lengyel Szö
vetség társelnöke, majd az MHBK nevében Majsay Ottmár és végül 
Bogsányi Józsefné az MKCsBK helyi tb. csoportvezetőjének felesége. 

Befejezésül Bogsányi József ezds. kiosztotta az évforduló emlékére ki
bocsátott JDÉ-t 15 csendőr és 14 csendőrbarát részére. A díszvacsora 
Ft. Pálinkás István imájával vette kezdetét. A Közösség tagjai jóleső 
érzéssel könyvelték el a szépszámban egybegyűltek ragaszkodásán túl-

Bogsányi József ezds. (középen) átadja a JDÉ-t Dr. vitéz Jani István MKCsBK 
Csoportvezetönek Sydneyben a 100 éves évforduló alkalmával 1981. június 6-án. 
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